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vuras  quasdam  Annaeanas  quod  publici  inris  facturus  sum,  non  me  fugit  aute  omuia  veniam  esse 
petendam  eius  quod  opusculo  indidi  nominis.  Quod  cnm  tam  late  pateat,  ut  insto  inre  possis  patare 
inscriptione  illa  comprchendi  studia,  quae  et  in  rhetoris  et  in  poetae  et  in  pbilosophi  Senecae  libris 
versentur ,  id  quod  iam  ex  me  quaesitnm  est,  hac  certe  quidem  prima  parte  nil  aliud  conabor  nisi  aliquot 
locos  aut  percensere  aut  emendare  epistularum  1—29  Senecae  philosophi,  quas  quidem  epistnlas  constat 
omnium  maxime  et  rebus  et  forma  inter  se  congruere  eaque  vel  una  re  ab  ceteris  differre,  qnod  uni  fere 
cuique  earum  ^)  additamentum  aliquod  vel  munusculum  alius  cuiusdam  philosophi  maximeque  Epicuri  verbo 
vel  pluribus  verbis  ornatum  adicitur,  addamque  perpaucas  ex  illis  epistulas  in  nostrnm  sermonem  conversas 
explicatasque.  Nam  cum  mihi  pcrsuasum  sit  in  iis  commentationibus,  quae  programmatis  lodorum  snperioris 
ordinis  adiungi  solent,  quam  maximc  id  spectandum  esse,  ut  et  ex  litterarum  fontibus  haustum  aliquid 
liominibus  doctis  proponatur  et  permagno  ei  numero,  quorum  illos  ludos  litterarum  studiis  florere  aliquid 
interest,  stimnli  ad  optimas  artes  magni  faciendas  colendasque  adraoveantur,  quoniam  nonnnllis  abhinc 
annis  denuo  in  Senecae  philosopbiam  incidi  vel  prius  a  me  dilectam,  optime  me  facturam  esse  putavi,  si 
officio  meo  ita  satisfacerem,  ut  et  verbis  epistularum  Senecae  accuratius  perpensis,  quid  aliquot  locis  scri- 
bcndum  csset,  doctis  conarer  probare,  et  ingeniosissirai  illius  philosophi  sententiis  in  hominum  memoriam 
rcdactis  signilicarem ,  quantum  ex  eius  sapientia  fructum  communinm  litterarum  et  politioris  hnmanitatis 
studiosi  perciperc  possint.  Quam  rem  quo  aequius  suum  cuique  tribuendo  absolverem,  in  priore  huins 
dispntatiunculae  parte  sermone  latino,  nostro  in  posteriore  utendum  esse  putavi.  Quod  si  non  reformidarem 
sesquipedalem  verborum  circuitum,  poteram  saltem  accuratius  inscribere  „Adnotationes  criticae  ad  L. 
Aimaci  Senecae  epistulas  XXVIIII  priores  adiecta  nonnnllarum  conversione  et  explicatione".  Sunt  tamen 
sua  efiam  brevitati  iura,  quibus  qui  utatur  eum  non  frustra  veniam  petiturum  spero. 

Neque  vero  in  metu  fui,  ne  actam  rem  agerem  fluctusve  excitarem  in  simpulo.  Primum  enim 
cum  multis  rebus ,  quae  ad  Senecae  philosophiam  pertinent ,  nnper  felicissime  opera  sit  navata  ^)  cumqne 
alii  Senecae  philosophi  libri  nuperrime  elegantiore  et  emendatiore  forma  sint  editi  ac  dialogi  quidem  qui 
dicuntur  duabus  editionibus  (curaverunt  Koch-Vahlen  et  Gertz),  in  epistalamm  verbis  adhac  fere  Fickerti 
et  Haasii  in  opera  standum  est,  qui  quam  multa  corrigenda  reliqnerint,  neminem  fugiet,  qui  illa  stndia 
amplexus  erit.     Itaque  donec  is,   qui   eruditis  aliquando   iam  gustum   dedit  peritissimae  et  elegantissimae 


'}  Martens,  de  L.  Annaei  Senecae  vita,  dicit  (p.  49)  tres  epistulas  1,  3,  9,  excipiendas  esse.  Sed  vere 
nulla  nisi  prima  epistula  excipieuda  est.  Nam  tertiae  Pomponii  versns  pro  manDSCuIo  additi  nunt,  nonae  Stilbonig 
illud  Omiiia  mea  mecum  sunt,  ad  quod  etiam  aliorum  sententiae  similes  accednnt.  —  ')  A  nnllo  fere  melius  hoc 
factum  putaverim  quam  ab  Fr.  Schultessio  (De  L.  Ann.  Senecae  quaestionibus  naturalibus  et  epistulis.  Bonnae  1872), 
'jui  qnantum  lucis  quaestionibns  de  ordine  atqne  tempore  illorum  librorum  obortis  attulerit  doleo  nequaquam  satis 
esse  «ognitum. 


curae  epistularnm  Senccae  *),  cuius  unius  opcra  docti  omnes  libruni  illum  optimam  in  formam  redigi  posse 
sperant,  extremam  operi  exoptatissimo  manum  admovcrit,  non  frustra  elaborabit,  cuicunque  continget,  ut  et 
inventa  aliorum,  in  quibus  nemo  melius  de  Senecae  epistulis  mcruit ,  quam  Haupt  et  Madvig,  probabilem 
in  modum  examinare  et  de  suo  aliquid  mentione  dignum  videatur  addere.  Quod  ut  mihi  ex  scntentia 
succedat,  maxime  optaverim. 

Deinde  haud  scio  an  nc  illud  quidcm  sit  opcram  pcrdere,  si  quis  eis,  qui,  quanquam  ipsi  aliis  in 
litteris  aliove  in  vitae  genere  occupati  sunt,  tanicn  vcterum  sapicntiam  in  deliciis  habent,  quasi  digito  velit 
commonstrare  fontes ,  unde  aliquid  delectationis  possint  haurire.  Ac  philosophia  quidem  Senecae  non 
dubito  quin  dignissima  sit,  quae  etiam  atque  etiam  in  hominum  nicmoriam  rcducatur.  Nani  quamvis  elum- 
bis  interdum  fractaque  videatur  eius  oratio,  quani  Caligula  olini  suo  iure  arcnam  sine  calce  esse  aiebat  ^), 
quanivis  ille  multus  sit  in  eadem  sententia  quam  iiluriniiim  versanda  ac  similibus  exemplis  testimoniis 
coagmeutatis  illustranda,  id  tamen  ncnio,  qui  ac^iuuni  iudicium  facere  velit,  non  concedet  ct  principem  eum 
quondam  fuisse  eruditionis  minimeque  miratorem  inaniuni  ^)  et  ncmincm  unquam  philosophum  aut  Graecum  aut 
Komanum  tam  propc  ad  Christianorum  doctrinam  niaximcque  ad  illam  quae  in  vita  moribusque  versatur 
accessisse,  quod  quomodo  factum  sit  etiam  imnc  difiicillimos  habet  explicatus  atque  adeo  satis  enucleari 
posse  vix  unquam  videtur  *).  Sed  cum  Sencca  olim  multo  maiore  floruerit  gratia  atque  etiam  gymnasiorum 
discipulis  non  semel  propositus  sit,  quod  ab  co  optima  ad  vitae  discrimina  arnia  peti  posse  putarentur, 
nunc  fere  non  modo  in  aliquo  numcro  sed  ne  notus  quidem  est.  Itaque  opcrac  pretium  videtur  esse  aliquid 
pro  virili  parte  conferre,  ut  in  eo,  quo  par  est,  dignitatis  gradu  iterum  coliocetur. 

Ceterum  in  aliorum  inventis  percenscndis  corum  tantum  rationem  habebo,  quae  etiam  nunc  alicuius 
videntur  esse  moraenti,  neque  quidquam ,  cuius  mentione  in  universuni  aliquid  profici  possit,  me  omisisse 
spero ,  multa  tamen  ,  quae  leviora  aut  vix  dubia  sunt,  missa  faciam.  In  afferendis  Senecae  verbis  Haasii 
ct  lectionem  et  numerorum  computationcm  secutus  sum,  nisi  apcrte  aliud  admonui. 

I. 

Ep.  1,  1.  maxima  pctrs  ritac  chdtitur  malc  agcntihus,    iitat/na  nihil  agentihas,  fota  rita  aliud 

(igcntihiis]  Madvig  ^)  (II.  461   sq.)    inverso    ordine   magna maxima    cum    veteribus    editoribus 

scribendum  esse  putavit,  quod  duplex  gradatio  in  verbis  esset  Putat  enim  Senecae  non  potuisse  in  mentem 
venire,  quamvis  austere  iudicanti,  maiorem  partem  vitae  in  male  agendo  quam  in  nihil  agendo  consumi. 
At  vix  cuiquam  poterit  probare  a  male  agendo,  quod  pessimum  sit,  procedi  ad  nihil  agendum  tanquam 
minus,  ad  aliud  agendum,  tanquam  minime  malum.  Immo  cum  Senecae  chartae  plenissimae  sint  quere- 
larum,  quibus  philosophus  strenuam,  qua  illa  exerccbatur  aetas,  inertiam  et  aliud  agendi  cupiditatem  velli- 
cat,  tum  vero  ex  dial.  10,  12  sq.  apparet,  quam  acerbo  nonnulla  certe  eius  genera  perstringat,  quibus 
implicari  Fabianus  philosophus  dubitavit  an  peius  esset  quam  nuUis  studiis  admoveri  (13,  9).  Adversus 
alteram  Madvigii  rationem  etiam  illud  facit,  quod  ibi  (12,  8)  scriptum  est  tantiun  incrcdihilium  vitiorum 
copia  ingenioso  in  hoc  tinitm  sacculo  proccssit,  nt  iam  mimorum  argiiere  possimus  ncglegcntiam  (cf.  d.  9, 
12).  Ceterum  si  genuina  olim  lectio  maxima  ....  magna  erat,  vix  intellegitur,  cur  optimi  codices  eam 
non  retinnerint,  cum  haec  certe  orationis  forma  clegantiorem  speciem  prae  se  ferat:  contra  si  verborum 
illorum  ordo  inversus  erat,  facillime  eorum ,  qui  peiores  codices  exaraverunt,  aliquis  grammatica  ratione 
potnit  adduci,  ut  oratiouem  magis  conaretur  concinnare.  Senecae  autem  oratio  hoc  loco  proprie  est  bi- 
pertita  alterumque   membrum  ipsum  quoque  bipartitum.     Omnes   putat  tota  vita  aliud   agere   i.  e.  veram 


')  Fr.  Buecheler,  Senecae  epistulas  aliquot  ex  Bambergensi  et  Argentoratensi  codicibus  edidit  Bonnae  1879. 
—  ')  Snet.  Calig.  53.  —  ')  Plin.  nat.  hist.  14,  51.  —  ')  Quae  J.  Kreyher  (Seneca  und  seine  Beziehungen  zum  Ur- 
christentum,  1887)  contnlit,  iis  quidem  videtur  probari  aliquid  saltem  ex  Christianorum  doctrina  ad  Senecae  aures 
perTenisae,  sed  qnod  Senecam  Pauli  apostoli  consuetudine  utentem  facit  ac  Theophilum  illum  Lucae  evangelistae 
proprie  Senecam  fuisse  contendit,  vereor,  ne  doctoram  irrisione  ludatur.  —  ')  Adversaria  critica  2  tt.  Hauniae 
1871.  1873. 


sapientiam  non  sectari,  at  plerosque  etiam  maxima  vel  magna  vitae  parte  male  vel  nihil  agere.  Illud  certe 
poterat  dicere  is  cui  vere  sapiens  tanquam  phoenix  semel  anno  quingentesimo  videtur  nasci  (ep.  42,  1), 
hoc  non  videbatur  quadrare  in  sapientem  illum  secundac  notae  qualera  ipsum  se  existimavit  (ep.  57,  3. 
89,  2.  d.  7,  17  sqq.  12,  5,  2  sqq.) ,  quippe  qui  sapientiae  esset  studiosissimus.  Quod  si  prins  de  magna 
insipientium  multitudine  verba  facere  instituit,  initium  facere  eum  oportebat  ab  iis,  qui  plures  essent,  aper- 
verse  agentibus,  non  a  desidibus. 

1,  2.  Dutn  dijfcrtui-  vita,  transcnnit.]  Sic  omnes,  quod  sciam,  libri  impressi.  Quid  vero?  vita 
ipsa  num  potest  differri?  Immo  vero,  quamdiu  quis  est,  vivitur,  sive  bene  sive  male.  Potest  vita  vere 
vitalis,  quae  virtiite  continetur,  possunt  ca,  quibus  vita  maxime  ornatur,  differri:  ipsa  per  se  vita  non 
magis  potest  differri  quam  spiritus  anhelatio ,  quam  sanguinis  motus.  Itaque  interpungendum  est :  Dum 
(liffcrtur,  lita  transcurrit ,  ut  diffcrtur  aut  absolute  dictum  sit  (wenn  man  [immer]  aufschiebt)  aut  ad 
hodiernum,  quod  antecedit,  referendum  sit  (wenn  man  immer  die  heutige  Aufgabe  aufschiebt,  lauft  das 
Leben  ab). 

1,  3.  fe))i2>us  tantu))i  nosiru))i  cst ,  in  Jiuius  rci  unius  fugucis  ac  luhricae  possessionem  nnfura 
nos  ))iisit,  cx  (lua  cxpcllit  quicunque  lulf.j  Sic  est  in  optimis  codicibus.  Tamen  haud  scio  an 
cum  multis  aliis  haud  sperneudae  auctoritatis  scribendum  sit:  cx  qua  non  expellifur,  quicunque  vuU.  Quid 
enim?  qui  antea  Lucilium  laudaverat,  quod  tempus  colligeret,  eumque  ut  ita  faceret  admonuerat  (§  1),  qai 
postea  omnia  aliena ,  tempus  tantum  nostrum  essc  confirmavit  (§  3) ,  poteratne  is  nno  spiritu  addere  ex 
illius  quoque  rei  possessione  quemlibet  posse  expellere?  Dicet  aliquis:  fugax  et  lubrica  res  cum  sit 
tempus,  mirum  iion  est,  quod  aliquando  expellamur.  At  non  quicunque  vult  ex  illius  rei,  quae  una  vere 
nostra  est,  possessione  nos  expellit,  sed  quem  ipsi  expellere  patiamur.  Ceterum  non  ob  eam  causam  tam 
fugax  res  est  tempus,  quod  alii  in  eam  invadunt,  sed  quod  „fugit  irreparabile  tempus",  quod  hoc,  quod 
faturuni  dico,  cunt  maxi))ic  fit  et  purs  eius  m<ig)ia  iam  facta  csf  (ep.  120,  18).  Ne  illud  quidem  verum 
est  ad  ea  quae  sequuntur,  quibus  quam  parvi  homines  temporis  usum  faciant,  exponitur,  vnlgata  lectione 
melius  trausiri.  Nam  si  nemo  negabit  hanc  sententiam,  qua  probetur  homines  tempus  minimi  aestimare, 
illi ,  qua  tempus  unum  vere  nostrum  esse  doceatur,  mirum  quantum  adversari,  etiam  concedendum  est 
melius  illud  contrarium  ita  addi,  ut  non  raptim  enuntiato  relativo  qua  expellit,  quicunque  rult,  sed  iusto 
sui  iuris  enuntiato  primario  adiungatur.  Quod  igitur  sequitur  Et  tanta  stuUitia  est  hominum,  „et"  con- 
iunctio,  ut  saepissime  apud  Seuecam,  interpretanda  est  „ct  tumen"  ^)  (sc.  tempore  a  natura  accepto  nemo 
ita  utitur,  ut  aliquid  se  debere  sentiat).    lam  ulcus  illo  loco  latere  magna  codicum  discrepantia  est  argumeuto. 

3,  5.  Sic  utrosquc  )eprchcndas ,  ct  eos  qui  scmper  inquieti  sunt,  et  eos  qui  semper  quiescunt.] 
Madvig  (II,  463)  non  eiusdem  haec  epistulae  esse  opinatus  est,  cuius  sunt  qnae  antecedunt  de  amicitia: 
transire  enim  Senecam  ab  amicitia  ad  prorsus  aliam  rem ,  otiosam  quietem  et  inquietam  concursationem. 
Sed  cum  antea  (§  4)  ille  dixerit  duplex  esse  in  amicitia  vitium  et  eorum,  qui  qaicquid  eos  urat,  in  qnas- 
libet  aures  exouerent,  et  eorum,  qui  vix  sibi  credituri  interius  premant  onine  secretum,  satis  apparet  etiam 
in  amicitia  perstringi  et  inquietam  trepidationem  et  quietam  taciturnitatem. 

4,  1.  propera,  quo  diutius  frui  emandafo  animo  et  composito  possis]  Hanpt  *)  correxit  citiits, 
ut  mihi  videtur,  ingeniosius  quam  rectius.  Nam  cum  Lucilius  certe,  ad  quem  Senecae  epistulae  sunt 
datae ,  sperare  posset  se ,  quo  citius ,  eo  diutius  ea  sapientia ,  quam  adeptus  esset ,  ut  sna  froituram  esse, 
non  est,  ne  in  sequentibus  quidem,  cur  facias  adversus  II.  mss. 

4,  2.  maius  cxspecta,  cum  puerilem  animum  deposueris  et  te  in  viros  philosophia  transscripserit.] 
Vix  mihi  videtur  dubium  esse,  quin  scribendum  sit  et  te  in  viros  transscripseris.  Nam  non  solnm,  qai 
optimus  putatur,  cod.  p.,  sed  etiam  plures  alii  habent  transscripseris ,  philosophia  antem  additamentnm 
alicuius  librarii  videtur  esse,  qui,  cum  putaret  non  satis  posse  intellegi  Senecam,  qnamqnam  antea  de  vera 


'}  Vide  Rossbach,   DiEquisitionum  de  Senecae  filii  scriptis  criticarum  capita  II.  Vratislaviae  1882.  p.  10  sq. 
—  ')  Haupt,  Opuscula.  Lipsiae  1876.  t.  II  p.  276. 


■f^--^ 


toga  virili  dixisset,  hic  uou  de  vera  transscriptione  agere,  sed  similitudine  uti,  legentes  illo  vocabulo  adiecto 
de  sententia  admonendos  curavit.  Vulgata  autem  lectio  audacior  est,  quam  ex  ipsius  Senecae  cousuctudine 
est.  Nam  quanquam  sescenta  ille  de  philosophia  praedicavit,  tamen  nunquam  ita  eam  hominum  in  modum 
agentem  fingit,  ut  quasi  scribae  vice  fungi  possit.  Quae  enim  proxime  ad  hauc  similitudinis  audaciam  videutur 
accedere,  aut  in  personae  informatibne  ornatissima  dicuutur,  nt  ep.  53,  9,  aut,  velut  illud  Vis  acire,  qxiif 
philosoijhin  promittat  gencri  humiind  (ep.  48,  7),  vel  fuiere  doret  philnsophiu ,  nott  dicere ,  et  hoc  cjciijit, 
tit  ....  qitisqttc  riiat  (ep.  20,  2),  alia  id  genus,  multo  sunt  moderatius  dicta,  quod  promittere,  docere, 
exigere  saepissime  dicuutur  non  tantum  homines,  sed  etiam  res,  transscribere  unus  potest  homo,  ac  ne  in 
thesauris  quidem  verborum  sub  voce  ^transscribere"  ullum  invenitur  vestigium  significationis  tam  putidc 
tralaticiae.     Ceterum  in  tota  epistula  philosophiae  nulla  usquam  praetcrca  tit  mentio. 

5,  2.  Aspcriiiii  cuItHin  ct  intonsitm  capiif  ct  neglcgcntiorcm  harliiim  ef  indiefuin  iirgcnto  odiinti  ct 
ciibilc  humi  strufiim  et  qiiicqiiid  iiliiid  ambit  io [ii  rmj  perrersii  riu  sciiuittir,].  Quod  in  codicibus  cst. 
ferri  uon  posse  arbitratus  Haase  mutatum  voluit  iimliifio,  (luod  ccrle  mclius  est.  Sed  dubito  an  prai'stet 
amhitioiiem  perrcrsam  seiiiiitur  omisso  ria.  Qua  ex  lectiono  (inam  facilc  infelici  alucinantis  manus  ductu 
adiecta  una  altorave  littera  mufari  potuerit  pcrucrsatiiii ,  ucmo  non  videt.  Interesso  autcm  aliquid  inter 
ambitionem  magni  auimi  et  ambitionem  iusanam  doccnt  d.  3.  21,  3.  9,  Ij,   1. 

5,  7.  Diccs:  qitomodo  isfii  fiitii  dirersu  piiritcr  siinf':'"]  Non  iniucuudum  cst  admoncri'  duos 
viros  doctos  suopte  utrumque  ingenio  videri  in  eandcm  coniecturani  iucidisse  elegantem  et  probabilcin  i  iini 
pro  sunt,  quod  sequitur  inceduitt  et  irc.     Sunt  R.  Volkmann  ')  ct  Koch.  ^) 

6,  5.  mitfam  itaqnc  ipsos  fihi  lihros]  Malini  isfos,  quod  Sencca  Lucilium ,  ad  qucm  cpistula 
est  data,  supra  libros  illos  poscentcm  fccerat.  Ifaque  cnm  .,iste"  pronomon  sit  ^evTepoTpiTov,  ut  ait  scho- 
liasta  (luidam.  optime  Seneca  poterat  dicere  „illos  a  tc  flagitafos  libro^''.  Ipsos  cur  dicat  libros.  cuui  nulli 
rei  opponantur,  non  est  causa. 

8,  1.  „Tu  mc,  inqiiis,  rifiire  tiirhaiti  iiihcs  .  .  .'^  iihi  illa  praccepla  rcsfrii,  qiinc  iuipcriiid  in  uclii 
mori?"  Qiiod  ego  fihi  rideor  intcrim  sunderc.  iit  hoc  mc  recoiididi  et  forcs  cliisi,  iit  prodcssc 
plurihus  possem.]  Locum  corruptum  esse  et  librarii  complures  putaverunt,  qui  scripseiuut  Qiiid,  quod 
aut  Quid  cniiti  pro  Qiiod  et  Murefus  qui  coniccit  Qiiid?  cgo  lihi  ridcnr  incrfiam  suadcre? 
Haud  displicet  utraque  opinatio.  Lenius  tamen  poterit  sanari  lociis  ordine  sic  mutafo :  Iiitcrim  qiiod  ci/o 
fihi  videor  siiadere,  in  hoc  itic  rccotididi  sq.  Sic  onim  et  itilcrim  coniuiictio  prope  facta ,  (jua  Seneca 
haud  raro  pro  ^.sed"  vel  „tamen'-  utitur,  saepissimc  priino  cuuntiati  loco  (vide  llauschuing)  ^),  suain  habet 
iustamque  vim,  quam  uou  habet  iu  lectioue  recepta,  ct  magis  appaict.  (juam  sit  contraria  opiuio  Lucilii, 
qui  sibi  maximc  illud  praeceptum  datum  esse  putat.  sententiae  Senccae,  (jui  ipsum  se  quoquc  illud  scqui 
confirmat.     Quam  saepe  autem  verba  a  librariis  trausposifa  siut,  safis  consfat. 

8,  4.  Li  praccij)itia  cursiis  islc  deducit.  hiiius  cmincntis  rifae  cj.ilus  ciidcrc  csl.  dcliidc  nc 
rcsisfere  qiiidcm  licet,  cnm  coepit  transversos  iigcre  felicilas  aiit  salfem  recfis,  aut  scmcl  rucrc: 
iion  rcrtit  fortuna,  sed  cernnlat  cf  adlidit.]  Locus  permultum  vexatus  satis  indicat,  quam  dolendum 
sit,  quod  ope  destituti  simus  codicis  p.  Ac  primum  quidem  huiiis  mihi  ita  suspectum  est,  ut  pro  addi- 
tamento  librarii  habendum  esse  censeam.  Nam  cum  cursus  iste  idem  sit,  quod  emiuens  vita,  nuUa  profecto 
est  causa,  cur  iste  pronomini  opponatur  hiiius.  At  librarius  aliquis,  cum  vereretur,  ne  legeutes  Seiiecam 
ad  aliud  trausire  existimarent ,  monendum  putavit  de  eadem  re  dici.  Deiude  aut  salfein  rcctis  aiit  scmel 
ruere,  quod  iam  a  Schweighausero  *)  receptum  et  a  lanio  ^)  prope  euucleatum  est,  tam  docte  ab  Hauptio 
(II,  318  sq.)  defenditur,  ut,  qui  Haasii  editionem  alteram  curavit,  optimo  illud  iure  receperit,  quanquam 
comma  videtur  oblitus  esse  post  felicitas,    non  post  recfis,    ponendum.     Quam  male  habitus  sit  locus  qui 
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accnratius  velit  intellegere ,  inspiciat  observata  et  a  Fickerto  et  a  Richtero  *).  cvcrtit  maluit  Madvig  (II, 
462)  quam  vertit,  iniuria  ille  quidem,  quod  Seueca  dicit  fortuuam  nou  tantum  vitae  conditionem  virorum 
emineutium  mutare,  sed  etiam  profligare  eos.  cermiat  multi  voluerunt,  ut  nonnulli  apud  Fickertum,  Richter, 
Haupt,  Madvig,  ne  hoc  quidem  recte,  cum  cernuare  videatur  esse  verbura  intransitivum ,  ut  omnia  fere 
verba  exeuntia  in  —  uare,  cernnlare,  quanquam  est  anaS  slpT^nivoy  —  quidni  sit?  —  poterat  duci  ab 
adiectivo  cernulus  (Appul.  metam.  9,  38)  et  ob  eam  causam  praeferri,  quod  vi  est  magis  transitiva. 

8,  10.  Hoc  non  iniputo  in  solntum  de  ttto  tibi.]  Non  omnibus  haec  lectio  videtur  satis- 
fecisse.  Fickert  enim  aliique  sic  scribunt:  Hoc  non  itvj/uto  iii  solutum ,  de  tuo  tihi,  vel  similiter,  ut  in- 
dicent  de  tuo  tibi  non  pendere  ex  solutum.  Gruter  autem  coniecit  ultima  verba  sic  mutanda  esse:  do 
ttiitm  tibi.  Legendum  esse  puto  Hoc  non  imputo  sulutum  dc  tuo  tibi.  Seneca  dicit  se  Lucilii  versns, 
qui  antecedunt,  nolle  in  debitae  mercedulae  loco-nunierare,  quoniam  de  ipsa  Lucilii  copia  sint  persolnti. 
Fefellit  eos,  qui  Senecae  libros  ediderunt,  iiusquam  fere  nisi  in  Digestis  scriptum  esse  „imputare  in 
aliquam  rem"  velut  in  quartam  partem  hcreditatis  (Ulp.  17,  2,  52)  contra  sescenties  in  argentea  latinitate 
absolute  illud  verbum  usurpari,  qua  de  re  non  pauca  adnolavit  Draeger  ad  Tac.  Hist.  1,  38.  3,  86.  (cf. 
interpretes  ad  Germ.  1,  21.)  Practerea  in  reccpta  lectionc  non  satis  intelleguntur  „de  tuo  tibi".  Non 
possunt  enim  pertinere  ad  solutuni,  quod  Seneca  tum  diceret  „Hoc  non  pro  mercedula  de  tuo  tibi  soluta 
habeo",  id  quod  ineptum  est.  Neque  aliter  se  luibcat,  si  prouominibus  illis  praefracte  disiunctis  interpre- 
tari  velimus  „Hoc  tibi  non  imputo  ut  mercedulam  de  tuo  solutam".  lam  cum  haec  de  tuo  non  possint 
pertinere  ad  non  imputo,  nihil  restat,  nisi  ut  Fickcitnra  secuti  illa  verba  de  tuo  tibi  quasi  enuntiati  loco 
habcamus,  ut  valeant  „quoniam  de  tuo  tibi  datum  ost'-.  Quod  (lui  volunt,  videant,  si  in  retineatur  quemad- 
modum  arti  grammaticae  satisfaciant :  cquidem,  qui  fiat,  iiou  capio.  At  facillime  per  dittographiam,  quae 
saepissime  invenitur  in  Senecae  codicibus  ex  ii)iputo  potuit  elici  ai)undans  „in"  praepositio,  praesertim  si 
quis  librarius  iuris  peritorum  illam  locutioncm  mcmoria  teuuit. 

9,  2.  In  ambigiiitutcm  incidendum  est,  si  crprimcrc  apidliian  uno  rerbo  cito  voluerimus.]  Dubito 
an  recto  talo  non  stet  cito.  Nam  de  celeriter  vertendo  vocabulo  vix  poterat  agi.  Nescio  tamen,  qnid  pro- 
pouam:  fortuito  vel  temere  certe  ad  sententiani  optime  est  accommodatum ,  sed  nimis  distat  ab  eo.  quod 
in  11.  mss.  est.     Magis  placeret  strictim,  si  Aniiaeanum  essc  posset  putari. 

9,  12.  „Non  ugitur,  impiis,  nuiic  dc  hoc,  an  umicifia  proptcr  se  ipsam  appctenda  sit" .  Immo  rero 
niliil  magis  jjrobandum  cst.  nam  si  propter  sc  ipsam  c.rpctoida  cst,  jjofcst  ad  illam  acccdere,  qui  se  ittso 
contcntus  est.]  Sic  Haase,  quem  Madvig  (II,  463)  iure  repreliendit.  quod  supplementum  sit  secutns  ab 
Opsopoeo  positum,  cuius  vestigium  in  uno  tautuni  codice  apparet.  Sed  quae  ipse  proposuit  Madvig  Non 
agitur  .  .  .  ipsam  expctenda  sit,  sed  possitne  ud  cam  sapiciis  acccdere.  Imo  agitur ;  nam  si  proj)tcr  se 
ipsam  cxpetenda  est,  potest  ad  itlam  acccdcrr,  ipii  sq.,  ca  iion  minus  quam  Haasii  lectio  iusto  codicum 
fnndamento  carent  et  ab  usitata  Senecae  breviloquentia  aliena  suut.  Melius  Trittler  *)  ita  correxit,  ut 
post  cvpetenda  sit  scriberet  Sed  si  est,  quinam  potest  ad  illam  acccdere  is  qui  .  .  .  sq.  At  si  vestigia 
«equemur  optimi  codicis  p,  in  quo  videtur  esse  Sed  potest  ad  iUam  sq.  et  comparabimus ,  qnae  alii  11. 
mss.  afferunt,  paulo  probabilius  erit  scribere  Scd,  si  est,  potest  ud  illam  accederc,  qui  sq. 

9,  17.  Ad  amicitiam  fert  illum  nulla  utilitas  sua,  scd  naturalis  irritatio.  nam  ut  aliarum  nohis 
rerum  innata  dulcedo  est,  sic  amicitiae  et  adpetitio  socictatis.  quomodo  solitudo  in  odium  est, 
quomodo  hominem  homini  natura  conciliat,  sic  incst  huic  quoque  rei  stiniulus,  qui  nos  amicitunum  ad- 
X>etentes  faciat.]  Sic  Haase  qui  transposuit  adpctitio  .^ociefatis,  quod  olim  erat  post  in  odium  est.  In- 
geniose  sane  locnm  curavernnt  et  Haupt  (II,  8)  et  Madvig  (II,  464)  cum  scriberent  ....  sic  amicitiae 
quomodo  soliiudinis  odium  est  et  udpetitio  societatis,  quomodo  sq.  Tamen  nescio  an  etiam  haec  per 
salebras   repant   ac   vix    eleganter   dicatur   quomodo  ....  odium   est  sq.      Vide  ne   scribendnm  sit  Ad 
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aniicitiam  fert  illiim  nitlla  utilifus  sua,  scd  nnturalis  irritatio  et  uppetitio  societatis.    quomodo  solifudo  in 
odium  est  sq. 

12,  5.  iucundissimu  esf  aetas  dercaa  iam ,  nan  tdmen  imieccps.  et  illam  quoque  in  extrema 
regula  stantem  iudico  Jiahere  suas  roluptafes.']  Quid  sibi  velit  Seneca  et  totius  epistulae  ex  argumento 
satis  cognoscitur  et  ex  locis  similibus  ut  20,  1  intcr  (kcrcpifos  me  numcra  et  extrema  tangentes.  Qnali 
autem  similitudine  usus  sit,  cum  maxime  anquiritur.  Nam  quae  Lipsius  et  ad  hunc  locum  et  ad  49,  4 
„quia  admoreri  lineas  sentio"  adfert,  ea  quidem  probant  Senecam  potuisse  de  extrema  linea  verba  facere 
ut  Graeci  saepissime  ypa^fi^  usi  sint,  sed  „rcgula"  lectiouem  minime  commendant.  Nam  ad  regulam 
aliquid  corrigi  dicitur  (ep.  11,  10)  non  regulis  tanquam  terminis  aliquid  circumscribi.  Poterat  igitur  prope 
potius  videri  Jcgula",  id  quod  nonnulloruni  codicum  auctoritate  dcfensum  Lipsius  sic  conatns  est  inter- 
pretari  „quasi  lapsui  vicinam.  Nam  instabile  ibi  et  suspensum  vestigium,  in  extremis  dico  tectis.  Alii  ad 
guttam  adspectum  putant,  quae  casura  adhuc  ibi  pendct".  Tamen  et  ille,  non  nescius,  qnara  putida  sit 
interpretatio,  hoc  reprobat  et  Madvig,  qui  dubitat,  an  scribendum  sit  „specula"  (Adv.  II,  464)  additque 
„quasi  ad  mortem  prospiciens",  ut  ne  illud  quideni  prorsus  appareat,  utrum  parvulam  aliquam  spem  an 
speculandi  locum  dictum  velit.  Utrumque  tanien  claudicat.  Vix  dubito  quin  corrigendnm  sit  in  exfrema 
rerum  linea  sfantcm  ,  ut  est  apud  Horatium  ep.  1,  10,  79  Mors  ultima  linca  rerum  est.  Haec  enim 
lectio  et  sescentis  illis  locis  commendatur,  iinibus  linea  significat  terminum  aliquem,  calcem,  finem,  et  quod 
facillime  librarii  alicuius  alucinantis  opera  fieri  potuit,  ut  rerum  tinca  corrumperetur  in  rcgula. 

12,  7.  [Heraclitus  ....  „unus  ilics,  inquit,  par  omni  cst^.  Hoc  alius  alitcr  excepit:  dixit  enim 
parem  esse  horis,  nec  mentitur  .  .  .]  AUus  aif  iiarem  esse  ttnum  diem  omnihus  similifudine :  nihil  enim 
hahet  longissimi  tcmporis  spafium ,  quod  non  ct  in  itno  dic  incenias,  lucem  ct  noctem  et  [inj  alfernas 
niundi  rices:  plura  facit  isfa  non  iiliii,  alias  contractior ,  alias  productior.]  Dici  vix 
potest,  quantopere  hic  locus  sit  vexatus.  Commenti  quidem  sunt  alii  alia.  Legit  Lipsius:  [vices.]  Planiora 
facit  ista  nox,  ulias  contracfior,  alias  productior,  Gronov  ct  in  alfernus  mundi  vices  phtra  facit  isfa  non 
alia ,  alias  contractior,  alias  productior,  quem,  ut  alii ,  Fickert  secutus  est.  Sed,  quid  ista  omnia  sibi 
velint,  ut  intellegatur ,  magico  opus  est  et  intcrprete  et  lectore.  Ne  multus  sim  in  re  manifesta:  om- 
nibus  communi  sensu  praeditis,  quam  confusa  sint  verba,  ultro  apparebit.  Sententia  vero  haec  est:  Quod 
Heraclitus  dicit,  unum  diem  omni  parem  essc,  alii  ita  interpretantur,  ut  contendant  lucis  noctisque  vicissitudine 
parem  esse,  quo  in  genere  ne  longissimo  quideni  temporis  spatio,  puta  isinumerabilium  annorum,  quidquam  mutetur, 
cum  illa  sibi  semper  constet  vicissitudo:  nihil  effici  nisi  ut  compluries  repetatur.  Quod  ut  demonstraret, 
poterat  Seneca  scribere:  plura  facit  ista,  non  aliii  [sc.  longissimi  temporis  spatium]:  dics  [tantum]  con- 
tractior,  alias  produrfior,  et  sunt  in  11.  mss.  vestigia,  quibus  haec  lectio  probari  possit.  Multo  taraen  veri- 
similius  est  verba  alias  rontructior ,  aliii-<  productior  nihil  nisi  oscitantis  librarii  additamentum  esse,  qui 
locum  sibi  difficilem  sic  ingeniose  videbatur  enuclcasse.  Cui  rei  illud  quoque  documento  videtur  esse,  qaod 
in  permultis  codicibus  deest  ,,alia",  in  nonnullis  „alias",  quod  sequitur.  Nempe  olim  legebatur,  plura 
facit  isfa,  non  iilia ,  quae  subsequebatur  6x6\iov  dics  coniracfior,  ttlias  prodiictior,  et  cum  litteramm 
ductus  in  vocibus  „dics"  et  „alias"  siiit  similes,  magna  inde  verborum  confusio  in  codices  videtur  profluxisse. 

13,  5.  aut  fingimus  aitf  praccijiimus.]  Etiam  alio  loco  in  illa  epistula  iustum  sententiarum  ordinem 
turbatum  esse  adraonuit  Bartsch  *),  cum  ea ,  quae  in  fiue  §  4  leguntur  Illitd  tibi  praecipio  sq.  in  fine 
sequentis  paragraphi  collocanda  esse  doceret.  Correxit  eum  Schultess  (1.  1.  42)  cum  iustius  illa  verba  ad 
finem  §  7  relegaret.  Quae  cum  ita  sint,  non  videtur  mirum  esse  etiam,  quae  supra  posuimus,  mntato  ordine 
esse  legenda.  Antecedunt  enim  Quaedam  crgo  nos  magis  torqitent  quam  dehent.  quacdam  ante  forqtienf 
ijuam  debenf,  quaedam  tonjuent,  cum  omnino  non  deheant.  Itaque  Seneca,  cura  orationera  quaravis  fractam 
multum  tamen  concinnet,  non  inverso  ordine  videtur  scripsisse,  quod  vulgo  sequitur,  sed  aut  augemus  do- 
lorem  auf  praecij>imus  aitt  fingimus.     Nam  praecipitur  dolor,   qui  ante  torquet,  (juara  debet,  fingitur,  qui 
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omnino  non  debet.  Quibnscum  conveninnt  etiam  qnae  sequuntur.  Nam  postquam  §  6  vani  doloris  notione 
comprehensus  est  et  is  qui  praecipitur  et  is  qui  fingitur,  disertis  verbis  exponitnr  §7 — 11,  cur  fnturo  i.  e. 
praecepto  dolore  angi  stultum  sit,  nec  minus  diserte  inde  ab  §  12  explicatur,  qnomodo  animns  torqneator 
falsa->fingendo. 

13,  13.  nemo  dicit:    „vanns  auctor  est  [sc.  timor] "   damus  nos  rei  ferendos.]    Sic 

Haase,  cum  tamen  dubit.aret  au  scribendum  esset  danms  nos  timori  ferendos.  Perperam,  ut  videtur,  prae- 
sertim  cum  m  omnibus  fere  codicibus  melioris  notae  sit  nos  rcferendos.  Haupt  (II,  320)  maluit  damtu 
nos  fereridos.  Quid  veio  obstat,  quominus  eadem  ratione  grammatica  scribatnr  damus  nos  re  ferendos, 
quod  et  librorum  consensu  defenditur  et  melius  in  rem  videtnr  quadrare,  quam  quod  Haase  editioni  suae 
insernit.  Nam  danius  nos  rci  fcrcndos  boc  est  „tradimus  nos  rei  alicui,  qua  feramnr"',  quasi  hoc  nobis 
propositum  sit,  ut  ipsa  illa  re  abripiamur:  contra  damus  nos  rc  fercndos  hoc  est  „indulgemas  nobis  ac 
dolori  nostro,  ut  re  fortasse  adversa  abripiamur  non  satis  repugnantes." 

13,  14.  sfatim  in  timorim  venit  scrujjUlus.  Pvdct  mc  ibi  sic  tecum  loqui.']  Egregie  correxit 
Haupt  (II,  320  sqq.)  vcrtit  pro  venit,  sed  ingeniosius  quam  verius  ihi  videtur  mutavisse  iu  tui,  id  qnod 
iam  Madvig  reiecit  (II,  465)  propter  ,.infinitivuni  adiectum  verbo  pudet  cum  genetivo  posito".  Sed  qnae 
ipse  illins  loco  proposuit  si  vis  etiam  minus  placent.  Putaverim  aut  hic  sic  scribendum  esse,  quod  dubito 
an  fastidiosior  subtiliusque  auritus  librarius  mutaverit  in  ihi  sic,  aut,  id  quod  praestabilius  videtur,  sim- 
pliciter  sic,  quippe  ex  quo  dittographiae  corruptela  facile  potuerit  oriri  hic  sic  ac  postea  ibi  sic. 

14,  13.  Cato  .  .  misit  irritas  voces,  cum  modo  per  populi  levatus  manus  ct  obrutus  sjmfis  et 
[portandusj  cxtra  forum  iradcretur.]  Quid  sibi  vellet  iWui  jwrtandus  cum  non  satis  intellegeret  Haase 
uncis  inclusit,  neque  tamcn  explicavit,  quemadmodnm  tam  ineptura  additamentum  in  libros  potuerit  irrepere. 
At  multo  veri  similius  est  corruptum  esse  illud  vocabulum.  Vide  ne  scribendum  sit  jw/s«/ms,  nisi  forte 
olim  scriptnm  erat  mortui  similis. 

14,  li.  postca  vidcbimus,  an  sapienti  opera  pcrdendu  sit.  Quod  Madvig,  cum  intellegeret  hic 
tantum  quaeri,  utrum  sapienti  a  re  publica  esset  recedendum,  olim  ingeniosissime  correxit,  an  sapienti 
opcra  r.  p.  (i.  e.  rei  publicae)  danda  sit,  id  Hertz  non  debuit  ita  mutare,  ut  impendenda  scriberet  pro 
danda.  Nam  earum,  quae  Madvig  restituit,  litterarum  ductus  multo  sunt  similiores  iis,  quae  nunc  leguntnr, 
qnam  quae  scribi  voluit  Hertz. 

14,  15.  Ars  ei  constat,  iiui  per  ornamenta  pcrcussus  est.]  Quod  ut  explicet,  Lipsius  addit 
,,A  gladiatoribus  est,  quorum  arma  sic  dicta"  et  Ruhkopf  docet  galeam,  loricam,  scntnm  intellegi,  non 
gladios  telave.  At  quis  unquam  ei  gladiatori  artem  constare  putavit,  qni  aut  armis  tam  male  nteretnr,  nt 
ipsis  percuteretnr  aut  rem  cum  adversario  tam  male  gessit,  ut  per  arma  ad  corpus  defendendnm  institnta 
se  percuti  pateretur?  Quis  denique  ornamenta  simpliciter  pro  armis  dici  credat,  nisi  qui  credalitate  delec- 
tetnr  ?  Immo  vero  armamenta  putaverim  legendnm  esse  et  similitudinem,  ut  saepissime  apud  Scnecam,  ab 
arte  gubemandi  esse  desumptam.  (cf.  §  8,  4  et  quae  interprr.  ibi  afferunt.)  Quamvis  enim  quis  peritns  sit 
artis  navem  regendi,  tamen  fieri  potest,  ut  armamento  aliquo,  malo  antennave,  laedatnr  et  percutiatnr. 

14,  16.  de  eventu  fortuna  iudicat,  cui  de  me  sententiam  non  do.  „At  aliquid  vexationis  adfert, 
aliquid  adversi."  Non  damnatur  latro,  cum  occidit.]  Prope  conclamatus  est  locns.  Nam  quod 
Schweighanser  mutavit  „Non  dominatur"  iam  a  Fickerto  refutatnm  est,  et  qnod  Madvig  Gronovinm  secntns 
scripsit  Non  damnat  vix  cuiquam  satis  placebit.  Levissima  mutatione  scribendum  pnto  Non  damnatior 
latro,  mm  occidit?  Concedit  Seneca  fortunam  aliquid  damni  afferre  posse  sapienti,  si  quando,  nt  ab 
latrone,  impetns  in  enm  fiat.  Hoc  tamen  quasi  solacio  adversarios  conatur  refellere,  quod  mnlto  taroen 
maius  damnnm  afferatur  ei,  qui  alinm  percutiat,  ut  latroni.  Eane  splendida  est  confutatio  eius,  qui  non 
solam  Stoicomm  vestigiis  insistit,  sed  etiam  Socratis  pntantis  infortnnatiorem  esse  enm,  qui  ininriam 
inferat,  qnam  cni  inferatnr? 

15,  4  sq.  quod  tibet  ex  his  elige.   usu    rcdde  facite.     Quicquid  facies,  cito  redi  a  corpore  ad 
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anitHum.]  Sic  Haase.  Suadet  in  iis,  (luae  antecedunt,  Seneca  Luciiio,  ut  exercitationibus  facilibns  et 
brevibus  utatur,  quae  corpus  sine  mora  lassent  et  tempori  parcant,  earumque  exempla  adfert  cnrsum, 
motas  manus,  saltus  duo  genera.  Tum  sequuntur  ea,  quae  supra  scripta  sunt.  Quae  cum  ita  sint,  quanto- 
pere  Haasii  coniectura  claudicet,  ex  ipsa  sententiarum  continuatioue  apparet.  Quomodo  enim  is,  qui 
disertis  verbis  illas  exercitationes  faciles  et  brcves  dicat,  quasi  uno  spiritu  usu  tantnm  faciles  eas  reddi 
contendat?  quomodo,  qui  cito  a  corpore  ad  animum  redeundum  esse  admoneat,  tamen  usum  i.  e.  saepissime 
repetitam  exercitationem  commendet?  Neque  magis  placet,  quod  Fickert  nonnullorum  codicum  vestigia  et 
Schweighanserum  secutus  scripsit,  hsh  rnde  farilf,  quod  proverbii  loco  fuisse  putat.  At  non  solnm  eins- 
modi  verbum  ignotum  est,  sed  etiam  usus  multaoque  exercitationis  commendatio  plane  ab  Senecae  sententia 
abhorret.  Madvig  (1.  1.  465)  coniecit  imuuA  c.r  faciU,  ingeniose  ille  quidem,  sed  elegantius  quam  simpli- 
cius.  Sed  optime,  nisi  fallor,  verba  constituentur,  dummodo  optimi  codicis  p  aliqnam  rationem  habeamns, 
in  quo  scriptum  est  risum  rudem  fitcilem  idque  suo  pondere  examinemus,  quod  non  solum  multi  cum  illo 
libri  manuscripti  faciunt,  verum  etiam  rmlem  fnrilem,  vel  mutato  ordiue  facilem  rudem  etiam  plnrimi  alii 
habent,  qui  praemittunt  usu.  Ne  multa:  scribendum  csse  puto  (ptod  lihet  ex  his  elige  rel  rudem  facilem. 
Suadet  igitur  Seneca,  ut  Lncilius  vel  iis  utatur  exercitationibus,  quas  ipse  Seneca  faciles  esse  cognovit,  vel 
mde  facili,  quod  genus  armorum  tum  usitatum  crat  non  solum  gladiatoribus  ad  artem  discendam,  sed  etiam 
apud  nobiles  Romanos.  (Suet.  Calig.  32  cf.  Seu.  ep.  18,  8  Exerccamur  ud  palum.)  Cum  tamen  fieri 
potuerit,  ut  Seneca  eius  modi  exercitationc  non  admodum  delectarctur,  illud  tantummodo  tanqnam  priomm 
supplementnm  addidit.  Sed  cum  librarius  aliqnis  nesciret,  quid  esset  rudis,  sententiamqne  nou  intellegeret, 
neglegentia  eius  videtur  factum  esse,  nt  Invissima  litterarum  declinatione  non  „uel",  sed  „usn"  scriberetur. 
15,  6  sqq.  Gestatio  ....  slndio  non  ohficit:  possis  legere,  possis  dictare,  possis  loqui, 
possis  audire,  quorum  nihil  ne  amhulatio  quidem  refat  fteri.  Nec  iii  intentioncm  vocis  contempseris,  quam 
vcto  te  per  gradus  et  ccrtos  modos  cxtoUcrc,  deinde  deprimere.  Quid  si  veUs  deinde  quomadmodum  am- 
hules  discere?  ndmittc  istos,  (juos  norn  arfificia  docuit  fnmes:  crit,  ipii  grndus  tuos  temperet  et  huccas 
cdentis  ohscrret  .  .  .]  Tam  deperditus  hic  locus  Haasio  est  visus,  ut  nulla  re  nisi  transpositione  curan- 
dnm  enm  esse  censeret.  Putavit  enim  vir  optimus  inde  a  verbis  Nec  tu  usque  ad  verba  deinde  deprimere 
non  agi  de  loquendo  in  ambulatione  sed  tantum  de  subtili  quodam  vocis  cultu.  At  verisimillnm  est  in 
oranibus  eis,  quae  allata  sunt,  etiam  de  anibulando  tvadi  praecepta,  id  quod  ne  Madvig  qnidem  videtur 
sensisse,  qnanquam  optimo  iure  Haasii  transpositioni  refragatur.  Mutandum  tamen  esse  arbitror  1)  ad 
certits  modos  —  non  vult  Seneca  spiritum  ad  certos  ingrcdientis  modos  et  duci  et  reddi,  gradusque  intel- 
legit  non  tam  vocem  temperantis  quam  corpus  latusqnc  in  ambulando  moventis,  quae  coniectura  haud  scio 
an  Fickerto  invito  in  annotatione  exciderit:  2)  dcindc  repritticrc  —  interest  enim  inter  reprimere  vocem 
et  deprimere  vocem:  hoc  facit,  qui  vocem  propter  demissum  animum  vel  similem  animi  commotionem 
remittit  illud,  qui  cavet.  ne  vox  nimium  insnrgat  cnratque,  ut  recreari  possit,  id  quod  ambnlantem  maxime 
decet.  ceterum   deinde  deprimere  est  Hitnoipmvla,  fortassc  ex  dittographia  oborta*):    3)  buccas  euntis 

perstringit  enim  Seneca  novum  aliquod  plionascorum  gcnus ,    qui ,   haud  scio  an  Demosthenis  exemplum 

secuti  discipuloram  vocem  etiam  in  ambulando  formarent,  buccarum  quoque  motum  in  eundo  observantes, 
ut  erant  aestimatores  fastidiosi.  Edeiitis  vero  hnccns  quomodo  iuterpretemur  hoc  loco,  vel  huccas  et  dentes, 
ut  cum  Grutero  voluit  Schweighauser,  vereor  ne  possit  dicere  nemo.  —  Quas  mutationes  certe  facillimas 
qui  probaverit,    facile  concedet  orationem  aequabilitcr  ita  profluere,    ut  nunquam  ab  ambulandi  praeceptis 

recedat. 

15    8.    Ergo  ntcntn/uc  ittipctns  tifii  nnitni  snascrit,   moifo   rehetticntius  fac   ricinis  conricium, 
modo  lcnfins,  jiront  ro.r  iiuoijitc  te  horfahitnr   cf   lntnx.    ttiodcsfa,   cntii   recipics   iflatn  revocarisqiic, 


*)  in  optimae   noiae   codicc  p    scriptnin  est  jirciiicrc,  rejirimcrc   est   in   nonnulHs  codicibus,    quorum  auc- 
ToriiHS  non  prorsus  spernenda  videtur. 
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descendat,  non  dechlat.  vtodoatoris  sui  tempcrumentum  liahcat  ncc  indocto  ct  rustico  more 
desaeviat.  non  enim  id  agimus,  ut  cxcrceatur  vox,  sed  ut  cxcrccat.'}  Quaiitam  haec  verba  suspicionem  mo- 
veant,  vel  ex  eorum  farragine,  quae  in  codicibus  scripta  sunt,  vel  ex  eius,  qui  haec  accuratissime  perpen- 
dit,  Madvigii,  lectionibus  cognoveris.  Is  enini  scripsit  1)  fac  vitiis ,  2)  In  elntis  modcsta ,  3)  rereperis, 
4)  media  oris  vi  eat  nec  .  .  .  Scd  ne  haec  quidem  omnia  satis  possunt  placere. 

1)  Neqne  de  vicinis  antea,  neque  de  vitiis  agitur,  cum  Seneca  nolit  Luciliura  aut  rixatorem  facere 
ant  aretalogum  adversus  vitia  declamantem ,  sed  adhortetur ,  id  quod  pauci  tantum  interpretes ,  nt 
Schweighauser,  videntur  tenuisse,  ut  ambulans  etiani  voce  exercenda  valetudini  prospiciat.  Itaque  neqae 
vicinis  neque  vitiis  uUo  modo  potest  ferri.  Dubito  an  scribendum  sit  via(m)  inicns  vel  ria  cundo.  Si 
velim  audaciore  coniectura  augurari,  quid  Seneca  scripserit,  possim  proponere  viando,  cum  Quintilianus 
(inst.  or.  8,  6,  33)  dicat  „vio"  pro  „eo"  infelicius  essc  dictuni  neqne  absurdum  sit  putare,  quod  ante 
Quintilianum  illud  vocabulum  certa  sede  nusquam  inveniatur,  Senecam  maxime  his  verbis  a  suo  vitnperatore 
castigari.     At  fac  coniricium  fere  idem  csse  i|uod  ,,declama"  vcl  ..pronuntia"  iam  SchweighSnser  vidit. 

2)  Altera  mutationc  Madvig  opus  cssc  putat,  quod  iu  illis  litteris  aliquid  voci  descendenti  con- 
trarium  latere  oporteat.  Sed  cum  illud ,  quod  desideratur,  satis  lateat  in  verbis  fac  convicium,  non  opns 
est  Madvigii  coniectura  satis  eleganti. 

3)  reccpcris  cum  optimo  codice  p  scribendum    csso  apparct. 

4)  Quod  quarto  Madvig  loco  admonuit,  id  multo  melius  esse  quam  Haasii  lectionem  vix  qnisqnam 
negabit.  Legitur  enim  in  optimo  codice  p  mediatorisui  hahcnf ,  in  aljis,  qui  illi  proximi  sunt  mediatoris 
sui  liabeut.  Sed  cur  reprobemus  illud,  quod  etiam  propiua  ad  illorum  codicum  similitudinem  accedit 
mcdiam  [ortum  cx  mediajoris  vim  \v\\  Jiahcat  (scil.  vox).  Qnod  quin  eodem  iure  dicatnr,  quo  Madvigii 
illud  ,,media  oris  vi  eat",  quis  est  qui  dubitet,  si  modo,  quam  late  habendi  et  nomen  et  vis  serpaf 
habeat  perspectum? 

15,  10.  Detraxi  tihi  non  pusillum  ncf/ofii.  unii  merifdula  ct  munus  graecum  ad  haec  be- 
neficia  accedct.  eccc  insigne  prucccptum  sq.]  Nonnullorum  codicum  vcstigia  secutus  atque  e  suis  qnaedam 
addens  Madvig  scribendum  putavit  DcfraxU  fihi  non  pusiflum  ncgufii  una  mcrccdula  ct  unum  pretium. 
Ad  haec  heneficia  acccdit,  ccce,  insigne  pracccptum ,  additque  ludere  Senecam ,  tanquam  mercedula  et  pre- 
tium  sibi  a  Lucilio  solutum  sit.  Quod  ut  iugeniosum  habeatur,  tamen  vide  ne  difficilius  intellegatur.  Co- 
dicum  autem  quorundam  auctoritas  in  loco  tam  vexafo  vix  magni  potest  esse  momenti.  Dctraxit  tibi  qaod 
optima  auctoritate  defenditur,  certe  cx  litterae  dittograpbia  potuit  oriri.  Unum  illud  haud  scio  an  ex 
Haasii  scriptura  mutandum  sit  grafum  pro  graeciiw,  quod  et  graecam  mercedulam  illam  esse  Seneca 
quamvis  saepe  iusto  iure  potuerit,  tamen  in  nulla  usquam  alia  epistula  addiderit,  et  in  hac  epistula  Seneca 
videatur  ludere  vocabulis  „ingrata"  (§  10)  et  „gratus"  (§  11). 

15,  12.  Finem  consfifuc,  qiicm  fransire  nepossis  quidcm,  si  velis.']  Argute  Madvig  (I,  51 
sq.) :  ne  si  possis  quidem,  veUs,  quod  „potestatem  finem  transeundi  ipsi  constituere  non  possuraus,  volun- 
tatem  in  certo  fine  consistendi  .  .  .  praestare  nostrum  sit.  Et  possunt  sescenta  exempla  afferri  eins  modi 
errorum,  qui  transpositione  verborum  sunt  orti,  saepissimeque  abundans  invenitur  „ne  si  .  .  .  quidem" 
sensu  „ne  tum  quidem,  si  .  .  ."  Sed  propter  id  ipsum  verisimile  nou  est  librarios,  quod  notissimum  fuit, 
mutasse.  Praeterea  illud  additaraentum  quodammodo  videtur  frigere,  quod  per  se  apparet,  quem  quis  finem 
transire  non  possit,  eum  ne  velle  quidem.  Multo  autem  maius  est,  si  quis  eum  vitae  cursum  teneat,  ot 
etiamsi  aliquando  secum  pugnans  ad  rerum  fluxarum  studium  a  sapientia,  qua  una  summum  bouum  conti- 
netur,  cupiat  redire,  tamen  non  possit,  fortasse  quod  ab  hominibus  secessit,  ut  et  Seneca  fecerat,  et  Lncilias 
quodammodo  facturus  erat,  quippe  qui  postea  a  Siciliae  procuratione  discesserit  (cf.  ep.  69).  Qnod  nt 
faciat  Seneca  etiam  bic  videtur  admonere  iis,  quae  sequuntur  verbis:  discedant  aliquando  ista  insidiosa 
hona  ef  sperunfihus  meliora  quam  adsecutis  sq.  Multoque  vehementius  idem  admonet  epistnla  inseqnenti 
(17),   cuius  ab  bis  verbis  initium  facit  Proicc  ista  omnia  i.  e.  divitias  omnesque  res  inanes,  quae  philo- 
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sophiae  possint  esse  impedimento,    ac  discrtis  verbis  Seneca  Lucilium  admonet,  nt  secedat  ep.  18,  12.  19, 
6  fiu.  et  U  init.  20,  6.  21.  22,  3.    Itaque  vulgata  lectio  tucnda  est. 

15,  12.  nunc  hmirientium  sitim  concitant  [sc.  bona  insidiosa].  mutantur  speciosi  apparatus.  et 
quid  futuri  teniporis  incerta  sors  rolvit?  quare  jjotius  a  fortuna  impetrem,  tit  det,  quam  a  me,  ne  petam? 
qitare  autem  petam  ?  oblifus  fragilitatis  humanae  congeram  ?  in  quid  lahorem  ?]  Egregie  cprrexit  Madvig 
VI  iitantnr  et  postea  Fickerti  vestigiis  insistens  ef,  quod  fufuri  tcmporis  incerta  sors  volvif,  quare  potius 
sq.  In  iis,  quae  sequuntur,  paululura  a  Fickerto  et  Kocliio  ')  deflectens  sic  legendum  esse  putaverim  qiiare 
autem  petam?  oblitus  fragilitatis  humanae  congeram,  in  quod  luborem?  Duplicem  illam  clausulam  jje/«m.? 
multo  alacriorem  et  meliorem  esse,  quam  si  alteri  pctam  statim  adiungatur  ohlifus  fragilitafis  Jmmanae 
tunc  demum  interrogationis  signo  adiecto,  quis  est,  quin  sentiat? 

16,  2.  Non  possum  praetermittere  Madvigii  elegantissimam  coniecturam.  Optimi  codices  habent 
Ifaque  fibi  apnd  me  pluribus  i-erbis  aut  adfirmatis  nc  tam  longis  intcllego  fc  niultum  profecissc.  Quibus 
in  verbis  cum  plurimi,  ut  ipsc  quoque  Fickert  et  Haase,  frustra  elaboraverint,  Madvig  videtur  rem  acu 
tetigisse,  cum  sic  scriberet :  Ifaquc  fibi  apud  me  plurihus  vcrhis  auf  affirmatione  iam  nil  opus:  intcllego 
te  mulfum  profvcisse.  Vide  quam  diligenter  et  acute  in  corruptionis  sede  prope  uniuscuiusque  litterae 
ductuni  videatur  spectasse.  Nisi  forte  scribcndum  cst  non  opus  esf  (n  opus  5)  quod  haud  scio  an  propius 
accedat  ad  longis  quam  quod  Madvig  voluit  nil  opus.  Itemque  rectissime  Madvig  vidit  postea  scribendum 
esse  non  quod  vulgo  receptum  est  dicam  tamen  sentcnfiam,  (quod)  iam  dc  fe  spem  hahco,  sed  dicam  tamen 
qiiid  senfiam :  iam  de  fe  sq.  Minirae  taraen  probandum  est ,  quod  G.  Richter  proposuit  *)  verba  Ifaque 
non  opus  csf  tibi  apud  me  pltiribus  verbis  auf  adfirmatione  fam  longa  sede  mutata  iam  post  verba  etiam 
incohata  esse  inserenda. 

17,  3.  [Pauperem  securum  esse  Seneca  explicat.]  Cum  classicum  cecinit,  scit  non  se  peti.  cum 
aliqiiu  conctamafio  cst  .  .  .  non  quid  efferaf,  quacrit.  atit  si  navigandum  csf,  non  sfrcpunt  porfus  .  .  .  .] 
Apparet  aut  coniunctionem  non  satis  feliciter  hic  scriptam  esse ,  cum  quaelibet  exempla  afFerantur ,  quibus 
pauperem  curis  vacuum  esse  probetur.  Itaque  cum  in  codice  p,  qui  pro  spectatissimo  habetur,  uf  legatur, 
pro  certo  affirmaverim  vel  scribendura  esse,  quod  et  optirae  illud  ad  sen!entiam  accoraraodatum  est  et 
nullas  fere  particulas  nullaque  vocabula  saepius  in  II.  rass.  saepius  mutatas  esse  constet  quam  ut  et  vel. 

17,  5.  [Admonuerat  Seneca  Lucilium,  ut  tandem  aliquaudo  divitias  consectari  desineret.  Pergit 
ea,  quae  contra  dici  possint,  refellere.]  „Parare,  inquis,  unde  vivam  volo."  S  imul  ct  parare  disce: 
si  quid  fe  vefaf  bene  vivere,  bene  mori  non  vetat.]  Locum  corruptum  esse  vidit  Haupt  (II,  ^^i^)  putavitque 
aliquid  excidisse  et  hanc  fere  fuisse  sententiam :  simul  et  pararc  iinde  moriare  disce.  Ingeniose  sane,  sed 
dubitanter  et  iiimia  supplendi  licentia  Madvig  scribit  simul  et  para  et  disce.  Multo  tamen  veri  similius 
est  scribendum  esse  simul  et  vivere  disce,  quod  facile  fieri  potuit,  ut,  cura  paulo  supra  scriptum  sit  parare, 
paulo  infra  vivcre,  alterum  mutaretnr  altero.  Quod  cui  non  placuerit,  legat  simul  ct  parare  disce  vivere 
non  tam  aptum  illnd  quidem ,  quam  quod  primo  loco  posui ,  sed  ipsum  quoque  ad  sententiam  prorsus  ac- 
commodatum.     Quibus  lectionibus  qnam  aequabilis  efficiatur  orationis  cursus,  in  proraptu  est. 

17,  0.  Et  quod  aliud  erat  illius  patientiae  [sc.  in  obsidionibus  spectatae]  praemium  quam  in  ar- 
bifrium  non  cadere  victoris ?  quanto  hoc  [sc.  philosophia]  maius  est ,  quo  promittitur  perpetua  liberfas, 
nullius  nec  hominis  nec  dei  timor:  et  quidem  vel  esurienti  ad  ista  veniendum  esf.  Praemittatur  Mad- 
vigium  vix  rectum  vidisse,  cum  contenderet  fortasse  scribendum  esse  Qiianto  hic  maius  est,  quod  pro- 
mittitur.  Sed  maximam  suspicionem  movet,  qnod  sequitnr,  et  quidem  (sic  Haase).  Fickert  minoris  digni- 
tatis  codices  secntus  babet  equidem,  Madvig  conicit  Ecquid,  in  optimis  codicibns  est  haec  quidem.  Qnas 
quicunque  lectiones  consideraverit,  non  veniet  ei  in  mentem  vix  ullas  particnlas  saepins  inter  se  esse  com- 
mutatas ,    idque  propter  compendiomm  illomm  similitndinem   qnam  haec  et  hoc  et  hoc  iam  supra  bis 


■)  Neue  JahrbOcher.  B.  111,  S.  724.  —  *)  Jahns  Nene  Jahrbucher.  87,  S.  574  ff. 
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—  ad  hoc  properantibus  (§  6  in.)  et  guanto  hoc  maius  est  —  esse  philosophiam ?  Quod  si  scribemns  hoe 
[Abl.]  quidem,  satis  expedita  erit  oratio,  id  quod  apparebit,  si  philosophiam ,  quae  quin  intellegatar 
non  dubium  est,  suo  loco  ponamus  pro  hoc.  Tum  haec  est  sententia:  quanto  philosophia  maior  est  [qoam 
milites  obsessi  famemque  tolerantis  patientia] ,  qua  promittitur  perpetua  libertas ,  nullins  nec  hominis  nec 
dei  timor:  hac  quidem  philosophia  vel  esurienti  ad  ista  veniendum  est  [i.  e.  ad  illud  praemium,  quod  est 
in  arbitrium  non  cadere  vlctoiis  ,  philosophum  per  se  venire  necesse  est,  quando  quidem  unns  philosophns 
sui  semper  iuris  est,  nunquam  viucitur.]  Ceterum  non  video,  quemadmodum  ista,  quod  optimi  libri  habent, 
si  retineatur,  aliter  recte  interpretari  possis. 

Addatur  in  paragrapho  insequenti  Madvigium  Fatis  iustam  causam  habuisse,  cnr  foedis  vellet 
scribere,  non  focdius,  Kochium  scite  correxisse  (1.  1.  715  sq.)  qtiodque  magis  miseris,  pro  quoque. 

17,  8.      Ita    cfit?    cum    omnia    habucris ,     ut   ita   dicam,     additamentum]      Haec    pnto 

transponenda  esse  post  me  totum  philosophiae  dabo  (§  5).  Sed  cum  huius  opusculi  modum  longe  trausierim, 
si  totum  sententiarum  ordinem  describere  et  accurate  exponere  velim,  satis  habco  indicare,  quam  facile 
tum  oratio  utroque  loco  currat.     Tum  cuim  sic  scribendum  cst: 

§  5.  [Sencca  Luciliura  facit  disputantem :]  nondum  habeo,  quantum  sat  est.  si  ad  illam  summam 
pervenero,  tunc  me  tofum-  philosophiac  dabo.  [Seneca:]  Ita  cst?  cum  omnia  hahueris,  tunc  liabcre  et  sa- 
picntiam  voles?  hacc  erit  ultimum  vitae  instrumentum  ct  ut  dico  additamentum?  atqui  nihil  prius  quam 
hoc  parandum  est.  quod  tu  differs  et  post  cctcra  paras,  ab  hoc  incipiendum  est.]  Notandum  est,  qnam 
apte  et  composite  indignationem  interrogantis  sequatur  subtiliter  exponentis  plana  vis  „atqai"  coniunctione 
subiuncta. 

§  7  sq.  Non  est  ergo  prius  adquirendum :  licet  ad  philosophiam  etiam  sine  viatico  pervenire.  Tu 
vero  sicc  aliquid  habcs :  iam  philosopharc.  undc  cnim  scis,  an  iam  nimis  habeas?  sive  nihil:  hoc  priu-t 
quaere  quam  quicquam.]  Ut  paulo  uberius  rem  explicemus,  hoc  dicit:  Licet  saltem  sine  divitiis  ad  philo- 
sophiam  venire,  licet  etiam  diviti,  dummodo  iustam  velit  viam  ingredi.  Hoc  vero  certissimum  est  debere 
te  recta  via  ad  philosophiam  contendcre,  sive  dives,  sive  pauper  es.  Vide,  quam  singulari  vi  „vpro"  con- 
iunctio  iniciatur,   quam  haud  scio  an  in  vulgato  verborum  ordine  non  babeat. 

17,  10.  Quod  Bartsch  (1.  1.  p.  19)  voluit  verba  tu  locuplctibus sat  est  transponenda  esse 

post  nimis  habeas  (§  8)  id  me  capere  non  posse  confiteor  ac  prorsus  reicio.  Neque  magis  placet  Madvigii 
coniectura.  Cura  enim  in  libris  sit  idem  anfem  omni  seculo,  quod  sat  est,  id  quod  et  Haase  scribit  et 
v.  Jan ')  probat,  Madvig  scribit  idcm  a.  o.  seculo  sat  cst.  At  Seneca,  quasi  qnaesitum  esset,  quid 
tandem  iusto  iure  safis  esse  dicatur,  indicat,  id  quaeri  non  opus  esse,  quod  omni  de  illa  rc  sacculo  idem 
factum  sit  iudicium. 

18,  7.  tunc  .  .  .  cx:sultabis  dipondio  satur  ct  infellegcs  ad  securitatem  non  optis  esse  forfuna: 
hoc  cnim,  quod  neccssifafi  siif  csf,  dat  et  irata.]  Maluit  v.  Jan  *)  nonnnllos  codices  secutus  saturitatnn, 
quod  ipsum  scriptum  est  §  10  (cf.  ep.  19,  7)  In  hoc  tu  vicfu  safuritatem  esse  pmtas?  Sed  quod  et 
abundantia  quaedam  tum  notanda  est,  quippe  cum  antecedat  satur  et  quod  antea  non  solnm  panis  vilis 
a  Seneca  laudatur  sed  etiam  grabatus  et  sagum,  quae  certe  ad  satnritatem  non  pertinent,  videtur  praefe- 
rendura  esse  securifatem  (quam  Scneca  etiam  20,  12  et  21,  1  laudat,  cf.  22,  16),  nisi  forte  olim  scriptnm 
fuit  hilaritatcm,  quod  etiam  melius  couvenit  cum  cxsultabis.  Postea  in  optimo  codice  p  scriptum  est  dcbet 
et  irata,  in  multis  debet  irata.     Optime  correxit  Haupt  dabit  et  irata. 

18,  11.  quod  nc  ad  extrema  quidem  decretis  timendum  sit.  Vidit  Madvig  prorsus  inauditnm 
esse  ad  cxtrema  decrctis  correxitque  deiectis.  Sed  vereor  ne  haec  quoqne  locutio  satis  nsitata  non  sit, 
nec  video  hanc  lectionem  multo  propius  ad  codicum  commenta  accedere  quam  quod  sententia  unice  com- 
mendatur  damnatis. 


')  Symbolae,  Schweinfurt  1839,  p.  12.  —  ')  Jahns  Jahrb.  37,  p.  13. 
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19,  3.  nt  in  cxtrcmd  mcrjjdfh  nc  pcnitns  rcconchtris.]  Madvig:  /;(  cxtrctiin,  quod  non  hoc 
agatur,  in  (juid  se  niergat,  sed  quando.  Sed  primuni  rarissime  tantuni,  si  unquam  certa  sede,  invenitur  in 
extrcmo  pro  (ul  cxtrciiiiim,  tum  in  cxtrcmn.  cui  postca  respondot  pci/itiis,  nou  tam  locum  iudicat,  quo  quis 
se  recipiat,  quam  qua  vehementia  ab  omni  lioniinuni  societate  v6lit  secedere. 

19,  6.  [Scucca  postquam  exposuit  fore  ut  Lucilium  maiora  deinceps  officia  excipiant  idque  ex 
aliis  alia,  hacc  addit:]  Qitis  exitii.t  crit:'  'jiiiil  [r.cjsiicrtds ,  cloncc  clcsinas?  luihcrc ,  qiticl  cnj/iii.-^,  nttnqiicim 
erit  tciiqiits.]  Mclius  Madvig:  Qiiiil  €x.<iicct<iH?  Binirr  cl.  Ii.  7.  ciipicts?  niinqititm  crit  tempiis.  Sed  prae- 
stare  puto:  Qitiil  spcrtiis,  ihnirr  dcsincts  h/ihcrc,  /in/i/l  /iipi/ts?  Niin/piam  irit  fcmpiis.  Nam  et  in  optimis 
codicibus  P  et  p  cst  .^prctns  el  cxspc/t/ts  videtur  languidius  dictuni  esse.  Potest  autem,  quod  proposui, 
dupliciter  explicari,  ut  aut  sil  .,Qiias  res  suctaris,  donec  ad  id  perventum  sit,  ut  desinas  h.  q.  c.  ?"  aut 
„Cur  id  agis,  ut  ad  illud  tenipus  pcrvcnias,  quo  (doncc)  desinas  h.  q.  c?"  IUud  certe  accommodatius  est 
ad  artis  granimaticae  praecepta,  boc  audaciu^,  sed  haud  scio  au  niagis  convcniens  Senecae  argutiarum 
sectatori. 

Sequuntur  bacc:  Qnctlcm  /l///iin(S  .-^cricm  rssr  ciiiis/iriim  cx  /ptibiis  ncctititr  fntiim ,  talem  cssc 
ctipiiJitritiim.  Contendit  Madvig  scribendum  cssc  cssr  s/'i/ts  vel  cssc  initii,  ([uod  non  liceat  supplere  dicimus, 
cum  ultinia  illa  sententia  non  schulao  (lccrotiini  sit.  At  cur  tandem  Stoicorum  nomine  Seneca  haec  attu- 
lerit,  non  suo  suique  similininy  Optiniuni  vero  est,  quod  a  Schweighiiusero  receptum  a  Fickerto  attentatum 
sed  reiectuni  est :  tntcm  ct  ciipiclit//tiini.  \amquo  csse,  utiiote  supra  scriptum.  per  dittograpliiam  etiam  in 
Alterum  locum  iniuiia  irrcpsisso  quis  est  qui  mirotur/ 

19,  9.  vcrci  in  ipsn  cciiteo  dociiit.]     Optime  testatuin  cd/iciiit  cur  non  retineatur,  non  video. 

19,  9  f.  scribendnm  puto  //intritl/rs,  non  contr/ili/is  (sic  Ilaase). 

19,  10.  Quod  Madvig  proposuit  rolcs,  qii/id  drtir/i .  iii  aspcro  ct  protio  /t/cipcrc  —  i.  e.  iu 
monetis  non  detritis  et  pleni  ponderis  accipere  —  multo  nielius  est,  i[uam  quod  est  apud  Haasiura  ncc 
r/iles  .  .  .  .  inp r /)t)o. 

19,  11.  itd  conciliand/)s  /imicos.]  Quod  amicos  paulo  ante  invenitur.  videtur  melius  esse  cum 
Fickerto  scribere  unimos. 

20,  2.  m.  Haasii  commeuta  cum  nullo  niodo  possint  probari,  iuvat  a  scriptura  codicis  p  proficisci, 
quae  est  haec:  Facere  docct  philosoiil/ia  non  diccre ,  ct  hoc  cxi/jit ,  iit  ad  Icqem  siiam  iptisipte  virctt,  ne 
ortttioni  rita  disscntiat ,  iit  ijisn  intcr  sc  rita  u s  sit  omnium  /i/t i /1  n  11  m  disscnsione  coloris  sit.  P 
habet  nniis  ....  actio  disscnionitm.  Vereor  ne  nulla  possit  proferri  mutatio,  quae  omnibus  nuraeris 
possit  videri  absoluta.  v.  Jan  (1. 1.12sq.)  proposuit  iit  ipsa  iiifcr  se  ritn  itna,  tinus  sit  omniiim  actiomtm 
non  dissenficnfium  color,  quod  nimis  alienum  est  ab  optima  lectione.  Haupt  scribendum  putavit  ne  ora- 
tioni  rita  disscntiaf,  itt  ipsa  infrit  sc  ritn  11  n  i  u  s  sit  omniitm  actionitm  sine  disscnsione  coloris,  Mad- 
vig  eleganter  sane  ne  orationi  vifa  dissentiaf  ciitf  ipsa  infer  sc  vita ,  loiiis  sit  omniitm  ctctionum  color, 
additque  vita  intra  se  male  dici,  sinc  ab  Hauptio  parura  probabiliter  addi.  Eqnidem  putaverim  non  illud 
cur  reiciatur  non  esse,  immo  optirae  scribi  itt  nd  Icgcm  sitam  /piisqite  vivat,  n  0  n  orafioni  rifa  dissentiaf, 
tum  scribendum  esse  itt  ipsa  infer  sc  rifa  uniiis  siiic  cictioniim  disscnsione  coloris  sit  idque  ut  statuam 
maxime  comrooveor,  quod  omniitm  quamvis  constanter  allatum  ab  omnibus  fere  11.  mss.  tamen  facile  ab 
compendio  aliquo  male  intellecto  in  codice  archetjpo  puto  proficisci  potuisse.  nam  „omnis,  omni,  omnium" 
saepissirae  duabus  tribusve  litteris  scripta  esse  constat.  Putaverara  olira  scribendura  esse,  itt  ipsct  inter 
se  vita  nnius  in  omnium  acfionum  disscnsione  coloris  sit  i.  e.  ut  ipsius  vitae  unus  sit  color,  qnamvis 
dissimiles  sint  singulae  actiones :  sed  quanquam  hoc  proxime  ad  codicum  litteras  accedere  puto ,  tamen 
vereor  ne  a  Senecae  animo  abhorreat,   quod  ille  saepius  docet  omncs  sapientis  actiones  consentire  debere. 

20,  10.  sq.  magnus  [est]  ille,  cpii  in  diritiis  paupcr  esf.  „Nescio,  inqiiis,  qnomodo  paupcrtatem  iste 
laturus  sit,  si  in  illam  incidcrif.''  ncc  cgo,  Epicuri  an  acmulus  iste  jHiupcr  confcmpfurus  sit  divitias.] 
Sic  olim  Fickert,  non  sane  fidenter,  sed  ordine  verborum  offensus,  eumque  secutus  Haase  aliique.    In  bonis 
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codicibus  cst:  mujelus  pro  an  acmulus.  Rectam  loci  corrigendi  viam  patefecit  Madvig,  cum  scriberet 
Epicure  (cf.  ep.  97,  15)  ac  dubitanter  adderet  rcfus  pro  angelus.  Sed  veterem  panperem  nescio  qaid 
frigidi  habcre  nemo  non  videt.  Scribendum  puto  nec  cgo,  Epicure,  aii  cgenus  (vel  egens)  iste  pauper. 
Nempe  argute  Seneca  distinguit  illum  qui  in  divitiis  pauper  est  (v.  supra)  i.  e.  qui  qnamvis  dives  panpenim 
in  modum  se  gerit,  et  istum  ab  Epicuro  laudatum,  qui  re  vera  egenus  est. 

21,  6.   Quoscunquc  iii  medium  fortuiio  protulit,    qiiicKiifpie    mcmhra   ac  partes   alicnae  poicntiae 
fncrant,  liormn  grotia  viguit.]     Monendum  est  Gloecknerum  *)  recte  vidisse  scribendum  esse:  fucrunt. 

21,  9  sq.  Orationem  a  librariis  turbatam  Ilaupt,  qua  erat  sagacitate,  ita  constitnit,  nt  maximam 
partem  facile  cleganterque  currat,  cum  scribit  ct  scquor  qiiod  proho.  co  lihcntius  Epicuri  cgrcgia  dicta 
commcmoro ,  ut  isfis,  qui  ad  illum  confugiunf  spe  mala  inducti ,  qui  velamcntum  ah  ipso  se 
vitiorum  suorum  hiih  ituros  cxistimanf,  prohem  quocumque  ierint  honestc  essc  vivendum.  cum 
adieris  hortulos  ct  inscripfum  videris  hortulis  ..hosjics ,  hic  hene  manehis  .  .  .  ."  parafus  erit 
istius  domicilii  cusfos  .  .  .  .  cf  tc  polcnta  excipicf  .  .  .  Sed  quaravis  illa  ad  sententiarum  continuationem 
aptissima  arrideant  legentibus,  tamen  fatendum  est  codicum  auctoritate  defendi,  si  scribatnr,  qnod  ipsnm 
certe  nihil  movet  suspicionis  illa  et  postea  qui  velamcnfa  ipsa  [i.  e.  illa  ipsa  Epicuri  dicta]  vitiorum 
suorum  hahifuros  sc  cri stim ant.  Nam  quod  ,,sc''  in  plurimis  libris  hoc  certe  loco  non  invenitur,  cni 
tandem  videatur  mirum  cogitanti,  quam  facile  inter  .,s"  et  .,c"  litteram  potuerit  excidere  scF  In  extrema 
vero  orationis  parte  vix  ferendam  esse  traductionem  hortulos  —  hortulis  quis  est  quin  videat?  Ne  ipsi 
quidem  Hauptio  haec  ab  omni  parte  satisfecerunt ,  ut  hortulis  fortasse  abiciendum  esse  putaret.  Itaqne 
cum  in  multis  11.  mss.  practer  illud  adieritis  vel  simile  aliquid,  quod  Haupt  mutavit  in  adieris ,  etiam  sit 
audicrint  vel  simile  quid,  quod  facile  potuit  oriri  ex  ac  ridcrinf  vel  similibus  verbis,  puto  scribendum  esse 
cum  adicris  hortulos  ac  cidcris  inscriptum  porfae  titulum  (cf.  d.  7,  13,  3  fitulus  itaque  honestus  eli- 
gatur  ct  inscriptio  c.rcitans  animum),  nisi  olim  fuit  in  fronfe  titulum. 

22,  1.  Quaedam  non  nisi  [praesenti  aj  praesente  monstranfur.]  Recte  vidit  Schulthess 
(p.  43)  sirapliciter  scribeudura  esse  pracsenfi,  collato  ahsenfihus  §  2. 

22,  11.  Omncs  Zenones  cf  Chrgsippi  moderata,  honesta,  iua  suadebunt.]  In  mnltis  II.  mss. 
iisque  etiara  optimis  videtur  deesse  fua.  Contra  a  plurimis  additur  ef  post  moderata.  Qni  „tua" 
scribunt,  eos  Fickert  putat  sic  interpretari:  quae  vere  sunt  tua  neqne  in  alterius  potestatem  possnnt  venire 
idque  Koch  (I.  I.  715)  putat  defendi  posse  aliis  locis  ut  72,  8  laetitia  fruitur  maxinia,  continua ,  sua 
75,  18  inacsiimahile  honum  cst  snum  ftcri.  Quasi  vero  uUa  ratione  vere  concludi  possit,  ubi  suus 
dicatur,  ibi  eodem  iure  tuum  dici.  Immo  claudicat  interpretatio,  nec  melius  est,  quod  Madvig  cor- 
rexit  tuia.  Quando  enim  Stoicorum  principes  id  egerunt,  ut,  qiiae  tuta  essent,  non,  qnae  virtntem  dccerent 
praeciperent?  Itaque  scribendum  est,  ut  voluit  Fickert  modcrafa  et  honesta  suadebant.  tua  vero  spuriom 
in  modum  ex  —  ta  et  sua  —  videtur  contarainatum. 

22,  17.  qtiod  inancs  omnium  bonorum  sumus,  vitae  lahoramus.]  Madvig:  usti  vitae,  speci- 
osius  quam  verius,  nimia  sagacitate  in  II.  mss.  vitiis  iudicandis  icductns.  Qnis  est  enim,  qui  non  videat 
facile  inter  — tis  et  «« —  excidere  potuisse  usu.  At  sententia  infringitnr.  Primnm  enim  in  Madvigii 
verbis  inest  tautologia  quaedam,  quod,  qui  inanis  est  omnium  bonorum,  enm  certe  per  se  constat  vitae 
usn  laborare  vel,  nt  ait  Madvig,  male  ea  usnm  esse.  Deinde  vero  statnendnm  est  Senecam  antea  exposuisse, 
qnam  perversum  sit,  si  quis  securus  mori  non  possit,  si  in  ipso  limine  securitatis,  quam  mors  affert,  solli- 
citus  sit.  Causam  putat  eam  esse,  quod  cum  ea,  quae  vere  boua  sint,  homines  sibi  nondum  comparaverint, 
qnamvis  senes  laborent  et  contendant  vivere,  ut  vitae  beneficio  bona  illa  possint  acqnirere.  Itaque  si  quid 
addendnm  erat,  debebat  esse  in  usum  (vitae).  Sed  cum  laborare  alicui  rei  etiam  a  Cicerone  dicatur  (in 
Verr.  2,  3,  §  121)  non  est,  cur  Senecae  argutias  mutemus. 


*)  Qnaest.  Annaean.  1877.  p.  9. 
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23,  3.  volo  illam  [sc.  laetitiam]  tihi  domi  nasci:  nnscitur  si  domus  intra  te  ipsiim  sit.]  Cam 
Madvigio  et  P  codice  modo  scribendura  csse  concedet,  quicanquc,  qaam  putidam  sit  domus,  sentiet. 

23,  G.  conculca  ista,  qune  exfrinsccas  splenient,  quae  tibi  promittuntiir  ab  alio  vcl  ex  alio  : 
ad  verum  bonum  specta  et  de  fuo  (/aude.]  Sic  Haase,  qui  cx  p  codice  restituit  vel  ex  alio  adversus 
Fickertum,  qui  illa  ibi  decsse  siguificat.  v.  Jan  (1.  1.  13)  dubitat,'an  scribendum  sit  vel  ex  alieno.  Sed 
videntar  illa  verba  omuino  oraittonda  csse.  Rectissirae  euim  opponuntur  1)  quae  extrinsecus  splendent  — 
ad  verum  honum,  2)  ab  iilio  —  de  fuo,  tertio  vero  orationis  racmbro  non  cst  locus.  At  Haasc  nimia  p 
codicis  veueratione  abripitur,  ut  antecedeute  loco,  quaraquam  etiam,  qui  illam  cxaraverit,  quod  interdam 
misereat,  dorraitasse  apparet.  Contra  paulo  post  recle  mutavit  Haase  brevi  paenitendas  pro  brevcs,  pae- 
nifendas  approbaute  Matthiaco  *)  ac  suo  iure  postca  scripsit  Ita  dico:  in  praecipiti  voluptas:  ad  do- 
lorem  vergit,   nisi  modum  teneat.     Non  est  enim  cur  mutemus  cura  Madvigio  voluptas  stat  ....  tenuit. 

24,  2.  ct  infcllegcs.]  Cura  Fickerto  delendum  esse  ef,  quod  Haase  ex  p  codice  eniit,  inde  videtar 
effici,  quod  anteccdit  propone  et  .  .  .  .  faxn.  Verisiraile  ccrtc  non  est  Senecam  brevissimo  iutervallo 
post  prius  illud  et  eadem  coniunctioue  prorsus  alio  sensu  usum  csse. 

24,  3.  Nec  diu  exempla  .  .  .  colligenda  sunt :  omnis  illa  uetas  fulit.  in  quamcunque  partem  .... 
memoriam  miscris,  occurrcnt  tibi  ingcnia  unf  proferfus  nuf  impcfus  magni.]  Habet  quosdam  probabilitatis 
numeros,  quod  Bartsch  (1.  1.  p.  15)  contendit,  non  pro  genuinis  A.nnaeauis  liacc  verba  esse  habcnda,  quod 
et  postea  (confemptorcs  eorum  vifn,  qni  uon  quaerendi  scd  eligcndi  sunf)  fere  eadem  aut  simillima  dicantur 
et  nuUum  appareat  hiautis  commissurac  vcstigium.  Quod  quaravis  sit  verum,  tameu  ct  ea,  qnae  delenda 
esse  ille  ccnset,  plane  genuini  suut  coloris  Aunaeani,  et  fingi  vix  potest,  cur  quis  librarius  aut  grammaticus 
in  re  plauissima  tam  raulta  verba  facicnda  curaverit,  et  potest  Scncca  aliquo  modo  defeudi.  Videtur  euim 
ita  fere  ratiocinari:  Non  inaguum  aliquod  aut  nou  longum  in  vita  nictuendum  esse  mullis  quae  ubiquc  oc- 
currunt  exemplis  probatur.  Nam  ultra  cxsilium  ct  carccrem  et  suppliciura  nihil  fere  cuiquam  potcst  acci- 
dere.  Atqui  eorum  malorum  singuli  possuut  contemptores  afferri,  qui  non  quaerendi  sed  cligendi  sunt. 
Itaquc  oratio  procedit  per  amplificationcm  veteribus  usitatissimam,  neque  est,  cur  quidquam  deleatur.  Si- 
militer  etiam  postea  abundantia  quadam  utitur  Seneca,  quod  scribit  §  9  Non  in  hoc  nunc  exempla  congero, 
§  11   „nec  ex  omnibus  saeculis  conteraptorcs  niortis,  qui  sunt  plurimi,  colligo." 

24,  24.  confirmdbis  animnm  rcl  nd  mortis  rrl  nd  vifne  paficntinm.  at  in  ufrumque  monendi  ac 
firmandi  sumus,  cf  ne  nimis  nmemus  vifam  ct  ne  nimis  odrrimns,  etinm  cum  rafio  suadet  finire:  sed 
non  temere  ....  capiendus  impetus.]  Madvig  maluit  Af  (nfqnr?)  in  ufrumque  monendi  ac  firmandi 
sumus,  et  nc  n.  n.  v.  ct  n.  n.  odcrimus :  efinm  miii  ratio  sundrt  finire  se,  non  teniere  efc.  Recte 
illum  sentcntiam  divisisse  ct  interpunxisse  apparct:  scd  quod  contcndit  finirc  sc  de  consciscenda  morte 
etiam  apud  L.  .V.  Senccam  dici,  id  mihi  non  videtur  probassc.  lam  cum  post  ufrumque  ab  omnibus  fere 
II.  mss.  exceptis  p  et  P  addatur  cniin  eaque  re  probabile  rcddatur  plura  quam  sc  excidisse,  sic  scribeudum 
esse  putaverim:  Ad  nfruiiique  cnim  mnn.  nc  f.  s.,  cf  n.  n.  (ideriinus.  Efinm  cum  rnfio  siindet  finire, 
certc  non  fcincre  .  .  .  rnpicndns  imprfits. 

25,  5.  Sir  fnc,  inqiiit  [sc.  Epicurus],  oiiinin  tamqnaiu  spcctat  Epicurus.]  Pro  certo  affirmaverira 
cum  vcteribus  scriptoribus  scribendum  cssc  spcrtnt  uUipiis,  priraum  quod  verisimile  non  est  Epicurum  in 
ipsius  epistula  ita  suo  nomine  usum  essc,  deinde  quod  Epicurus  nomen  facile  poterat  ex  antecedentibus 
irrepere,  tura  quod  in  sententia  infra  propc  iisdem  vcrbis  repetita,  quo  generc  dictum  aliquod  in  memoriam 
redigendi  Sencca  saepius  secutus  est  (v.  infra  G  et  7.  26,  8  ct  10  cf.  21,  7  ct  0),  scriptum  cst  ali^pds^ 
denique  quod  etiam  iu  simillima  seutentia  6,  8  item  aliipiis  invenitur.  Ac  ue  illud  quidem  quisquara  au- 
dcbit  infitiari,  si  scribatur  „aliquis",  orationem  non  recte  procedere,  sed  ad  initia  revolvi:  nam  etiam  hic 
aniplificationc,  quara  figuram  mirura  quantum  Seneca  adamavit,  utitur. 


*)  Obss.  critt.  in  L.  Ann    Scn.  Berol.   1863.  p.   14. 
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26,  3.  Longam  est  Ilaasii  commenta  afferrc:  proficiscar  ab  ea  lectione,  quae  cst  in  plurimis  in 
iisqac  optirois  codicibns,  neglecta  ea  varictate,  quam  ex  vitiis  ortam  essc  apparet.  Sic  est:  [animus  iobet] 
dispicere  quid  ex  hac  tranquillitate  ac  modesfia  morum  sapierttiae  deheam  quid  aetati  et  diligenter  excutere 
quae  non  possim  facere,  quae  prodesse  hahittirus.  atqui  si  nolim  quicquam  non  posse  tne 
gaudeo.  Vcrba  corrupta  esse  ncmo  non  videt.  lam  cum  totae  paginac  sint  dcscribcndac,  si  velim,  quid 
et  in  codicibus  scriptum  et  ab  hominibus  doctis  correctum  sit,  afferrc,  satis  est  nonnnlla  cxcerperc.  v.  Jan 
scribit  (1.  1.  13)  „(nolim)  proinde  (s.  propere)  abiturus,  si  nolim,  quidquid  non  possc  me  gaudeo",  quod 
defendat  qui  velit,  Madvig  vix  probabilius  „i}ro  peste  hahiturus  aequi  si  nolim  quicquam  non  posse  me 
gauderc",  Koch  (1.  1.  728):  prodesse  ahituras  (vires),  utique  si  nolim,  quidquid  non  posse  me  video  (!  !  !) 
Ingeniose  Schalthess  (1.  1.  p.  45)  locnm  conatus  cst  sic  corrigcre  (quae  nolim)  jwsse,  hahiturus  aequi,  si 
nolim,  quidqttid  non  posse  me  video,  additque  „Acqui  habere  (cf.  parvi,  magni  li.)  mcdia  cst  intcr  dnas 
locntioncs  communes  'nihil  pensi  habere'  et  'aequi  boni  faccre'".  At  „aequi  habere"  nusquam  invenitnr, 
ne  illud  quidem  ^magni,  parvi  habere"  videtur  active  dictum  cssc,  sed  tantum  passive  idque  rarissime  nt 
Cacs.  de.  bell.  gall.  4,  21,  7.  magni  habebatur,  Ammian.  Marc.  21,4.  parvi  igitvr  hahifis,  quae  ....  scripserat. 
„Nihil  pensi  habere"  vel  „non  pensi  habere  quicquam"  alia  ratione  videtur  dictum,  quod  ,.pensi"  est  genet. 
partit.  ex  pronoraine  nexus.  Itaque  levissima  11.  mss.  mutationc  Schwcighausernm  in  nonnullis  secutus  puto 
scribendum  esse  „.  ■  .  quae  possim  facere,  qtiae  nolim  posse,  hahiturus.  Afqui,  si  nolim  quicquam,  non 
posse  me  gaudeo.  Hoc  dicit:  Animus  iubet  dispicere,  quid  ex  tranqnillitate  et  modcstia  mea  sapientiae, 
quid  aetati  debeam  et  diligenter  excutcre,  quae  non  possim  facerc,  quae  posse  nolim,  quamvis  habitarns 
sim  facere  („facere"  ex  antecedentibus  supplendum  est :  habeo  facere  similitcr  dicitur  ac  sacpissime,  etiam 
apud  Ciceronem,  habeo  dicere,  affirmare,  polliceri:  quouiam  part.  fut.  verbi  ,,posse"  non  cxstat,  Seneca 
confugit  ad  verbnm  ,habere",  dnrius  ille  quidem,  sed  argutiarum  aucupio  indulgens).  atqui,  si  quid  nolo, 
gaudeo  me  non  possc.  Ultimam  hanc  sententiam  adco  vere  Annaeanam  esse  puto,  ut  antc  omnia  illam 
servandam  esse  censeam.  Similiter  ille  dicit  15,  9  fmem  constifue,  qucm  transire  ne  j^ossis  quidem,  si 
velis.  Qaomodo  si  vcrba  constituemus ,  nihil  erit,  cur  §  4  cum  Madvigio  debeai  mutemas  in  dehebat.  — 
Quae  proposoimns  cui  non  placent,  is  scribat:  .  .  .  quae  nolim,  prodige  hahiturus  i.  e.  quamvis  abunde 
habeam,  unde  possim  velle  (prodigc  invenitur  etiam  dial.  7,  20,  4  ac  saepius  apud  Senecam). 

26,  4.  non  quia  aliquid  mali  ictus  et  e  vita  repentlnus  excessus']  Sic  II.  mss. :  addunt  nonnnlli  est 
post  mali.  Madvig  scribit  non  quia  aliquid  mali  continet  c  rita  r.  exc.  quod  sane  non  multum  distat  a 
dactibas  litteraram  mss.  Sed  quam  languidum  est  confinet,  quam  perversus  ordo  verborum  e  vifa  repen- 
tinus  excessus.  Contra  facilius  patiaris  illum  ordinem ,  si  anteccdentibus  verbis  ictus  ef  via  qnodammodo 
munita  sit,  praesertim  cnm  ictns  esse  is  maxime  dicatur  qui  ant  fulmine  tactus  est  ant  alia  vi  repentiiui 
prostratns.    Itaque  acquiescendam  est  in  lectione  mss.  addito  illo  est. 

26,  8.  sed  conficienda  sunt  sacra.']     Scribendum  csse  aera  recte  admonuit  Madvig. 

26,  10.  Meditare  mortem,  vel  si  commodius  sit   fransirc   ad  nos.     Hic  patet  sensus:  egregia 

res  est  mortem  condiscere.']  Sic  optinii  libri  mss.,  nisi  quod  in  P  codice  cui  ante  Baasinm  viri  docti  primas 

deferebant,    omittitnr  si,    in  maltis  aliis  scriptum  est  transire  ad  nos  rel  nos  ad  eam.    Locas  olim  prope 

conclamatus  fait.    Nam  quod  Schweighauscr,    cuius  sanam  iudicium   saepissime  iure  laudatnr,   restitatnm 

voluit,  maxime  displicet.     Sic  est  illad:    meditare,    rifrum  commodius  sit,   rel  morfem  transire  ad  nos,  vd 

nos  ad  eam.    v.  Jan  (1.  1,  13)  scribit:  .  .  .  morfcm,  vel  si  commodius  sif  transire  eam  ad  nos,  hic  patet 

sensus :  Egregia  cet.    Non  ineleganter  correxit  Madvig  vel ,  si  commodius  sic  transire  ad  nos  hic  potest 

stnsus :  Egregia  cet.    Tamcn  facti  aliquid   et  putidi  in  his  verbis  esse  putaverim.    At  si  memineris  ses- 

centics  in  11.  mss.  t-e^etM^mntataessefacillimecorrexeris  :  Medifare  mortem,  ut  (sic?)  commodius  sit  transire 

ad  eam,    qnae  lectio  et  satis  convenit  cum  11.  mss.  et  egregie  decet  Epicarum,    suavissimnm  sapientiae  et 

secnritatis  magistrum,    qai  ne  mortem  quidem  aliquid  terroris  aut  incommoditatis  afferre  vult.    Fortasse 


f.-w 


ir. 

pro  git  sciibenduin  cst  possis  cuius  veibi  leliiiuiae  possunt  latere  in  co  quocl  pleriquc  11.  mss.  habent 
„.  .  .  sit  .  .  .  nos". 

29,  2.  illtid  scio,  (iliciii  me  profnliinim,  si  multos  ailmonucro.  spanjcndn  miinus  cst.]  Recte 
vidit  probavitquc  Koch  (1.  1.  71G)  scribenduin  csse  porrii/cnda  miiiius  est. 

29,  8.  litia  ciiis  ctiamsi  iion  cxcidcro,  inhihchd.  non  dcsincnt,  si  i  nfcrm  ittcnt.  fortasse 
aiitcm  ct  desinciit,  si  intermittcndi  consmtndincm  fcccrint.]  Maluit  Madvig  si  non  dcsincnt,  intcr- 
niitfcnt.  Ac  piiino  quidcin  obtutu  conicctura  vidctur  elegantissinia  esse.  Si  vero  cuin  pulvisculo  excutias, 
malueris  tamen  in  vulgata  lcctione  acquiescere.  Madvigii  enim  lcctione  cadein  sententia  bis  iisdcm  ferc 
verbis  repctitur,  ut  tautologia  insit  molcsta.  Coiitra  si  vulgatam  retincamus,  sic  proccdit  oratio :  „vitia 
etiamsi  non  excidero,  tamcn  iuhibebo.  Nou  illa  quidcin  nccesse  est  dcsinerc,  si  intermittent,  sed  ad  extremum 
etiam  hoc  tieri  potest,  ut  intermittendi  consuetudinc  desinant."  Ex  consuetudine  tantum  sua  Scneca 
vincula  orationis  abiecit. 

II. 

1.  «vicf. 
(J)er  pcrt  Uv  ^ctt.) 

<2enecn  griijit  jeineii  gfcitnb  2nci(tn§. ') 

9?ecf)t  )o, -)  ntein  Iteber  £uci(in-J,  intbme  bid)  bir  )cl()i't'')  nnb  fnc()e  bie  ^cit,  melc^e  bir  h\%\)tt 
gernubt  ober  geftobtcn  umrbc  ober  t)er(orcn  ging,  *)  rerfit  ^nfninincn^nbnttcn.  Sci  iibcrjcugt,  bnfi  c-3  fo  ift, 
tptc  icf)  f(i)reibe:  etntge  '^txi*)  tinrb  un?  cntriffen,  einigc  entjogcn,  einigc  entcitt.  Slm  fd^mn()(icf)ften  ift 
jeboc^  ber  nu§  Jiad^tnffigleit  entftebenbe  ikrtnft.  llnb  uicnn  innn  niir  bnrnitf  nd)tcn  mif(,  ^)  fo  entfdjiDinbet 
ber  grijfete^)  %{\{  be^  Seben»  mtt  Ube(tf)un,   cin  gro^er  mit  'Diirf)tst()un  unb  bn-S   gnu^c  Scbcn  mit  un= 


')  @o  lautet  na6)  romifc^cv  2ittc  bic  iibcvjcfivift  ndcv  "i^rifrc.  Xcv  'Jiauiiifriurtvuis  iiicneu  uibge  fic  bci  W\\  folgcubcn  SPvicfcit 
jortblcibcu.  (Ss  ift  aU  iiemlicf)  gcroiti  air,ufef)en,  bafi  olngcv  ^■'vicf  iui  M\)xc  <)2  ii.  liln'.,  nici)t  a[l-,ulaiigc  uov  bcm  3)c^cmbev  gcfctjvicbcn 
ift.  3)euu  nac^  bcm  8.  5?vicfc  umr  2cucca  fci)ou  auij  fciucv  bohcu  <2iclluiig  am  -vofc  fciuce  c()cmnligcu  .-^cigliugo  -Jccvo  iiotlig 
aui;gcfd)tebcu,  iiia*  nai)  Tac.  ab  exc.  d.  A.  14,  52  sq,  i.  3.  t")2  gcfci)al),  uub  bcv  If^.  i*viff  i|'i,  uuf  bcv  ?liifaiig  lcbrt,  im 
2;c;cmber  gcf(i)riebfu.  'JJaineutlic^  abcr  bic  cvi'tc  ©vuvvc  bcv  'i^vicic  i)'t  iii  rafc()cr  rKcibcnfolgc  bintcr  ciuniibtv  gficfnicbcu.  — 
')  Ita  fac^  ®iefcv  5<vicf  ift  (f.  §2)  Stutniovt  niif  ciiicii  'i^vicf  bci?  ?ucitiu>?  ^iiuiov,  bfv,  ciii  ctwni<  iiiitgcvev  Avciiub  Senccns, 
unb  3.*erf.  be*  uoci)  crt)altciicn  ©ebic^t*  2tctiia ,  beim  ~.ycgiiiuc  bco  33vicfiucci)fcli<  'tU-ocuvntov  Sicilicno  ipav.  ^nft  fnmtlic^e 
SBviefe  @eucca«  be^icftcn  fic^  auf  uovaugegaiigeiie  iBriefc  bc*  i'itciliu«.  (43artici),  3"r  Stritit  ber  SBrr.  2cuctai>,  Jiufiam  1870 
5.  G).  2)oci)  ^at  ®(i)ult^c6  a.  a.  O.  S.  ^'.t  ff.  iibcv,ciigciib  bnvgct()nii,  bnil  Scnccn  iiic()t  nuf  icbcii  iSvicf  ciujclii  gcniuiuortet 
f)at.  —  ')  vindica  te  tibi.]  SipfiuS  bvingt  bie*  iu  fciiicv  xHui-gnbc  fiilfcf)lic1)  mit  bcv  ■t-bvafc  in  libertatem  vindicare  „bcfveieu" 
^ufamnicu.  sibi  vindicare  „fur  ftc^  beaiifpnicf)cii",  bci  (iicero  fcltcii,  bci  2ciicca  baufig  ',.  43.  Nat.  quaest.  1,  1.  11  u.  6. 
Cbige*  erinnert  nlfo  au  ep.  0,  7  ferucr  nu  Hor,  ep.  I.  IS.  liil  qnid  te  tibi  reddat  amieum.  li>7.  et  mihi  vivam, 
I.  14.  1  mihi  me  reddentis  agelli  ii.  n.,  nnc  fici)  iibcvbniuit  vovn?  iiiib  (gcufcn  in  ifjvcii  Q^cbauffii  uiib  3tuebvii(feii, 
namcntlicf)  hinfic^tlic^  be*  Strcbens*  nad)  luittigcr  2clbi'tnnbigffit  unb  ^uncrlit^fcit,  inclfad)  berubvcn ,  nub  gchiJrt  in 
ben  ilvci«  iencr  bei  Scncca  tmmer  uiiebcvfel)veiibcu  (Scbaiifcii,  iii  bencu  gcmat)nt  loivb,  baiS  ©liicf  nid)t  in  auRcven  ©ingen, 
fonbevu  im  eigcnen  5e(bft  ^u  fuc^en.  -^kx  mav  biefe  ;Wa()nuiig  um  fo  bcvet^tigtcv,  alij  Suciliu8  geroife  buvt^  fciue  mannig» 
faltigcn  (Scfcf)aftc  oiclfnd)  uou  bcv  S3efd)nftigung  uiit  fid)  fclbft  abgcl)nltcii  muvbc.  (Srft  bauiali!  mag  cv  fic^,  buvdj  Senccas 
(Sinfluf?  bcftimmt,  bcnt  2ntbium  bev  'iibilofopbic  lebbnftev  gciuibmet  ()abcu.  —  ')  miferebatur,  subripiebatur,  excidehat.] 
3ni  evfteii  iibcrinicgt  bcv  53cgriff  fiuficver  9?otiguiig,  iui  -,ii)citcu  ba*  'i5crfto()(cuc,  UiiUcruicvftc,  im  bvittcu  bic  ^Jnc^Iciitlgfcit. 
i^ur  2ic^crftcttuug  bc«  SiuuiS  erloutevt  bev  gciftuoUc  A>crf.,  bev  nuf  funftuoffc  'f.'eviobjn  lueiiigcv  S.'rt  lcgt,  nlj  nui  fciu 
^ugcfpitJte  SBorte,  unb  bcnfclbcn  (Sebanfcn  oft  manuigfnc^  lucubct,  bie  obigcn  brci  JiJorte  burd)  brei  anbcrc  ftnnucrnnnibte,  toon 
beucn  ba8  ^iucite  unb  britte  fogar  in  ben  't.'raporttioucn  (sub  beutet  oft  ba»  Unuermerttc,  ex  boiS  2fbfominen  uom  .Sugebiicigen 
an)  init  bcii  uorf)crge()cnbcn  iibereinftimmcn.  —  ')  -VMer  ift  ctiua  „fo  luirft  bu  fcbcn,  bafj  . . ."  \\i  crgan^cn.  Dcvortigc  (SCtpfcn 
ftiib  nad)  SorbcrinL^cn  uiit  ut,  ne,  si  unb  quod  ind)t  fcltcu.  —  '')  2)ie  SBcgviiubuiig  bcv  Sc^acten  f.  in  bicicm,  mie  im 
borigen  gnttc,  im  uor()ergc()cuben  Inl. 
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gel^origen  ©tngeti'').  SBen  fannft  bu  mtr  setgen,  ber  aud)  nur  einigen  SSert  auf  bie  ^eit  fegt,  bie  loge 
gebii^renb  ad^tet  unb  e^  begreift,  bafe  er  taglicf)  ftirbt?  ®enn  barin  touft^en  ttjtr  un^,  ba^  mx  ben  Job 
itur  tn  ber  ^exm  erbtiden  ^) :  ein  grofeer  Jeil  beffetben  ift  fcf)on  ooriiber.  Sirie  SebenSjeit,  bie  binter 
un§  liegt,  ift  bem  Xohe  berfallen.  3!Rac^'  e»  olfo,  mein  licber  ilnciliul,  fo,  toie  bii  fd^reibft :  nimm  eifrig 
aCe  ©tunben  toal^r  ^) :  bann  mirft  bn  meniger  oom  Sl^orgen  abljangen,  loenn  bu  bie  ^onb  an  ba§  ^eute 
legft.  SBenn  mon  immer  ouff^iebt,  eilt  bciv  ilebm  ooriiber.  9tIIe?,  "*)  £uciliu:?,  ift  frembee  ©ut,  nur 
bic  Qnt  ift  unfer.  Da^  ift  ba^  einjige  fliirf)tige  unb  frf)iuaufenbe  0ut,  in  beffen  Scfi^  un?  bie  Slotur 
gefe^t  ^t,  unb  ou§  bem  fit^  jeber,  ber  ben  feften  SBillcn  f)at,  nirf)t  ou^treiben  Ia|t.  Unb  borf)  ift  bie 
3;i^or|eit  ber  2Rcn)(^enfinber  fo  gro^,  ba^R  fie  fid)  bcn  Smpfang  bcr  unbcbcutcnbftcn  unb  loertlofeften 
•  3)inge,  bic  fid^crlirf)  t)ergutct  itterben  fonnen,  ")  onrerf)ncit  Inficii,  bingcgen  nieinanb,  raenn  er  ^cit  erbolten 
!^at, '^*)  ettt>a§  fc^ulbig  ju  fein  gloubt,  iiidl)venb  borf) '■')  bicfe  nllcin  nurf)  ein  Tanfbarer  nicftt  ^uriid» 
gebcn  fonn. 

®u  frogft  iDol^I,  toas  i  c^  t^ue,  bcv  irf)  birf)  nlfo  iitnliiic.  ^rf)  loill  c«  bir  offcn  gcftc^en :  e§  gel^t 
mir  mic  cinem,  bcr  Dicl  5lufionitb  marf)t,  borf)  fovgfnltig  nufpnf?t:  mein  Slu^gobenfonto  ift  in- guter 
Drbnung. '■*)  3^  fonn  nit^t  fogen,  bnf,  irf)  fcincn  ilscvtuft  I)nbc,  wo^I  nber,  lon^,  mnrum  unb  mie  tt^ 
tjcrlicre;  it^  fonn,  benf  id^, '*)  bie  Urfnrf)en  mcincv  ^lvmut  niigcbcn.  1:oi)  cvgebt  e^  mir  mie  ben  metflen 
ni^t  burc^  eigene  ©i^ulb  in  yiot  ®eratcncn :  allc  bnbcii  i)inrf)firf)t,  niemnnb  ober  I)ilft.  3Bie  ftcl^t  t§ 
olfo?'*)  ^d)  ^oltc  ben  nic^t  fiiv  nvm,  bein  bne  lueuigc  Ubrigcicblicbcnc  gcniigt.  2)u  obev  erl^alte  btr 
lieber")  beine  §obe  unb  fonge   bomit  jo   bei   gutcv  ;]cit   ait.    -T^cnn  ju  fpot,  fo  meinten  unfere  ?lf)nen. 


■)  aliud  agentihus.]  3in  ©cgeniatJ  iu  lioc  otior  id  agere  „ni)  aithncrfiam  mit  i>orlicgcnScm  bcidjaftiflcit"  ^etgt 
alind  agere  frembc,  «rtget)origc  ®inge  f?l((otria)  tvciboii,  imncl)tiain  iciu  (iiii  flt)iili(()cr  ©cgciiiay  ift  im  @riecfitf(^en 
t6  ta  avTov  TtpaTTSiv  xai  n^  TtoXvjtpayiiyyslr,  uioriii  '|>lntn ,  2iaat  4;>3  A  t)a>>  SBcicii  bc?  3fed)ttf)un*  fetjt.  — 
")  9tn8fii()rlid^cr  ep.  24,19  ff.  !5)ort  fagt  Seiiccn  mit  ?!iilc!iinmg  aii  ciiion  OVbantcn  bc«  ^uciliue:  „JagIi(^  fterben  n?ir,  benn 
tagtic^  entfc^miubet  ein  Jeil  unfcre*  ?cbcne.  Sclbft  uinbronb  iinr  ^imotimcn,  nimmt  unfer  fcbcn  ob.  2)ie  Sinb^eit  ^aben 
miv  ba()ingcgeben,  bnun  bie  3ugenb,  bnnn  bai<  i)faiiitoc'aitor.  4?i*  inin  gottvigoii  Jngc  ift  aUc  bcrgniigcne  3eit  bahin.  Setbft 
ben  3:ag,  ben  tuir  jctjt  erlcbcn,  tcitcn  iuir  mit  bcm  Jobo.  21?ic  bio  2Snfioriil)r  iii(()t  bcr  lct?tc  Iropfcn  teer  mai^t,  fonbeint 
aud^  atte  Uor()er  abgefloficucn,  fo  bringt  aii(f)  ni(i)t  bic  lctno  ?timbo  a((cin,  in  bcr  unicr  ®oiein  auff)ort,  ben  Xob,  fonbeim 
ottcin  fcinen  Stbfci^tnf!.  ®ann  fommcii  iuir  ;it  il)iit  hiii,  nbor  iinr  foninioii  icit  Inngc.  2d)!icB(ic^  fii()rt  bort  ©eneco  etnen 
jpeyameter  be«  ?uci(iu*  fclbi't  aii : 

„9(id)t  ciii  Job  nitv  crfd)oiiit;  bor  itno  l;iitrafft,  ift  nur  bcr  (cine". 
')  lomplfctiTc]  borin  ift  sngleid)  bae  Bufammendadcn  bcr  3cit  ongebcntct.  —  '")  Omnia]  r()etorif(^,  boiin  niir  bon  ben 
aujicr  bem  ®cift  (iegenbcii  ©iitcru  ift  ()icr  bic  -ticbo,  bnfi  bic  inncrcn  nnr  uon  un^  felbft  ob()angen,  ift  einet  bcr  om  fioufigften 
bei  Senccn  uiiebcrtcf)renbcn  ©cbnnten.  Scfbfi  bcit  .Monior  nbor  bcfit.(cn  iinr  bior  nur  n(i>  grentb(ingc  niib  ottc^  ?(ufiere  nitt 
a(S  gelic()cnco  ®ut,  boritbergef)cnb  (ep.  12ii.  hiffr.  nari)boni  iuir  co  al-j  cinc  iPiirbc  mic  gvcmbfingc  gctTogen,  fegcn  trir  e8 
beim  Jobc,  mc(d)cr  ber  @eburt«tag  ber  Giingfcit  ift,  ab;  nur  bcr  ®cifi  blcibt  unb  iuirb  boitn  bte  (?icf)eimniffe  be*  Seltott* 
frf)auen.  —  ")  rqiarahilia]  Stngc,  fiiv  bic  innn  anborc  2i-ortc,  bc;ui.  @cfb  ^ofilen  tonn.  —  ')  qui  tempus  acrepit.\ 
3)cr  Sinn  ift  etivaS  bunfef.  3unarf)ft  ftet)t  fcft,  bnf;  bicij  iii  cin  boii  rttDiucrn  fc()r  gefoufigc^  S^ifb  ()incingcfiigt  tft,  mel(^e« 
f)icr  «eiter  au*gefitf)rt  m\xt>.  'Bic  rKiimcr  fitfirtcn  naiulid)  mit  bcr  griijjtcu  Sorgfolt  i()rc  tabnlae  accepti  et  expensi.  ba# 
Sonto  bcr  (Sinnfl()mcn  unb  anegabcn.  SiBic  abcr  fnim  ninn  s^cit  bcrcinna()men.-'  0(»f)flnien  mcint  in  bcn  ■Jtnmerfungen  ;u 
fetncr  i'lbcrfet.>nng,  boburd),  bofi  mon  bic  ^fit  erforbernboii  Ticitftc  anborer  onnimmt,  mn*  fcftmerti^^  rirf)tig  ift.  4>ie(mf^t  ift 
^iet  barflu  gcbfl(f)t,  bot!  mir  ber  9?atur,  b.  t).  nad)  ftoiidicr  -.nnild^t  bcr  @ortf)eit  fiir  bie  ^t\t,  roett^e  fte  nn«  gtebt,  !S>anf 
frfjulben.  —  ''i  iiiterim]  in  biefcr  ^ebeutung  fd)on  bci  liiccro,  in  bcr  rtlberncn  ?atiiittiit  f)aufig.  3Kon  bgf.  unfer  „inbeffen  = 
aber,  jeborf),  uub  fetbft  cum  —  iuQf^renb  borf). 

"jimpensae.]   S)o«   4?i(b    mirb   miebcr   anfgcnomtncn:  impensa   ftatt  expensum.  —   "')   dicam reddam\ 

gemitberte  Se^oitptung,  nit^t  gututmn,  bo  iin  ;^o(gciibcn  fonfi  bic  Uiia(^en  angefiif)tt  fein  mfiBtcn.  —  ")  Quid  erijo  est?] 
nit^t  }u  bcmie(^feln  mit  Quid  ergo?,  bae  teil?,  lucun  luflu  jemflub  ad  absnrdum  fitf)ren  mitt,  teite  in  bet  tu^igcn  (Srroogung 
ubtt(t  ift.  —   '")  malo]  Olef).  fioft  bic8  fiir  boS  ^lbjectib  unb  bcrbinbet  e«  mit  tempore.     3)ie«  ift  fd)on  unmoglic^,  weil  serres 
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lommt  bte  ©parfnmfett,   roenn   ei-   an  bic  ^lJeige  gefit.  "*)     3ft  bod)  bci^  nic^t  nur  ber   geringfte,   fonbern 
auc^    ber    fc^tec^tefte    Xett,    ber   nuf    bem    ^oben    ^uriidbleibt. 

2.  «ricf. 

^Jfncft  bcm,  lun»  bu  mir  fdncibft,  uub  wcii  ic()  dinc,  f)egc  irf)  giiuftige  .'poffuuugeu  fiir  bid^.  3)u 
citft  nicf)t  t)iu  uiib  ^er  uub  marf)ft  bir  uirf)t  buvct)  Crtssiuec^fel  Uurut)e.  Giue  berortige  Seroeglic^feit 
tierrat  etn  trnntc'^  C^cmiit.  ^-m  bn-o  crfte  3c'rfH'u  eiuci?  luo^lgcorbneten  ©eifte»  l^atte  id)  e^,  ba^  man 
firf)  trgenbiDO  feftfclien  uub  bei  firf)  felbft  oermeileu  fann. ')  2)a^  abex  bebeufe,  ob  bein  i'efcn  Don  ^aU- 
reti^en '')  @rf)riftftellcru  •')  iiiib  Duit  ^^^iirf)eru  allcr  ''Ivt  uirf)t  etumis  Unftiite^  uub  Sd)rooufenbeg  befommt. 
iBct  bcftimmteu  grof^en  (yciftent  ntufi  luan  iicrmcilcn  uub  firf)  oou  if)ueu  ndf)ren  toffen,  toenn  mon  ftc^ 
etttjog  oucigneu'*)  mtff,  luov  trcu  im  ("«kiftc  f)aftct.  i)iirgeub-^  ift,  luev  iiberoff  ift.  *)  Veute,  bie  i^r  gon^e^ 
ficbeu  ouf  Steifen  jubringcu,  babcu  iii  ber  ^HcgcI  oicle  Okftfvcuube,  abcr  lucnig  5"wn^c-  ^i^  gleicf)e 
@efrf)icf  mup  uotioeubig  bcueu  .yt  tcil  locrbcu,  bic  firf)  fciuem  ticrDorrogcubcn  Cyeifte  tnnig  f)ingebcn, 
foubern  an  alfem  uur  ffiic^tig  uub  citcnb  ooriibcrgc^cit.  (iiue  Speife  niifet  uic^t  uub  gel^t  ntt^t  in  ben 
Jtorper  iiber,  bic,  lueuu  fic  gciioffeu  ift,  nlvbalb  iuiebcr  auiigefrf^iebcu  roirb.  9itrf)t^  ift  ber  dJefunbl^eit 
fo  l^inbcrficf),  luie  ^aufigci?  2Bcrf)fcln  lutt  bev  Vlvjnci.  (Siue  2j>nnbe  Dernorbt  ntrf)t,  iDcnn  mon  on  t^r 
bie  ^eiftuittel  er}.nobeu  unll.  (iiu  Se^liug  luivb  uirf)t  fviiftig,  locnu  cr  iDieberf)oft  umgcfc^t  roirb.  *) 
yiidjt^  ift  fo  uutibriitgenb,  bafi  co,  flitrf)tig  gebraucf)t,  f)ilft.  (£ine  grope  SJJoffe  Don  SBiic^ern  ^crftreut. 
Sonn  mon  oifo  nirf)t  nllc^  lefeii,  mai'  mnu  bcfi^U,  fo  geniigt  e^,  loenn  man  affc§,  roo§  mon  Iteft, 
oud^    befigt. 

„?(ber  irf)  mi'rf)te  gcrn",  fng)'t  bu,  „bnlb  iu  biefem,  bnlb  iu  jenem  93uc^  bldttern." ")  Q^  ift  cin 
3et^en  Don  ilbcrfnttigung  hti  5J{agciiv,  locuu  iitan  Dou  Dieletn  toftet.  3ft  biel  bonn  recf)t  Derfd^ieben, 
fo  berbirbt  c§  beit  SOfagcn,  onftatt  5U  evnd^vcu.     3^arum  lie»  immcr  beiDdl^rtc  Sc^riftftelfer,  unb  ^aft  bu 


Conj.  ^racf.,  incipies  (jo  nncf)  bcn  bcftcn  •vaniii(f)riftcu)  3nb.  gnt.  ift.  iPiclmcfir  ift  malo  4*erb.  Sencca  ^nt  am  ^o^  Dtel 
3eit  t)crloren  unb  mbd)tc  bnrum  licbcr,  bml  ficf)  Suciliu?  iciuen  Scfiu  inn  ^thi  crficilt  unb  bomit  bei  guter  3'''  ^en  Slnfang 
maijf)t.  —  ")  sera]  priibitntili,  Ogl.  -rcfipb,  'Epy.  x.    r/ii.  [W.)   SeiXrj   S'ivi    Tiv^nivi  <p£tSm. 

2.  ')  consistere  et  secwn  murtiri.]  Sinc  bcr  iuid)tigften  gorbcrungen  uon  @eneco8  i'f)i(oiopf|ie  ift,  boB  roir 
in  un8  fefbft  einfef)ren  foffen  (ep.  7,  8.  d.  5.  oG,  3  f).  SJagegen  ift  cr  ber  anfidit,  bofi  bcr  Crt  nic^t  bief  }ur  (Semiitaru^e 
beitrogt  (ep.  55,  8.  28,  1  fT.  d  !».  2,  13  ff.),  njie  a(()nlid)eo  jo  oud)  •yoro",  luieber^ott  in  (Srinnening  bringt,  nomentlit^ 
epist.  1,  11,  25  ff.  carm.  2.  U;,  is  ff.  _  »)  aiictoru/n]  nie^t  St^riftftelfer,  3(ntoren  fd)Ie(^t^in,  fonbem  fold^e,  beren 
anfK^ten  bon  Sebcutung  fiub,  giiftrcr  uub  Vcfinueifter;  noiuentlid)  '^3f)ifofopt)cn  rmb  gemeint.  —  ')  juultorum.]  SJon  onberen 
@ert(^tdpunften  ou^  mnbnt  Quint.  iust.  or.  X,  1,  .59  multa  magis  quam  multorum  lectioDe  formanda  mens  et  dacenduB 
color,  H)orou8  Plin.  ep.  7,  9,  15  bo»  betonute  Aiunt  enim  multum  legendum  cBse,  non  malta.  entnommen  jn  ^oben 
fc^eint.  —  ■■)  trahere]  inof)!  in  o^nlit^cm  2iuue,  mic  mon  fogt  colorem  trahere  bie  gorbe  tion  etroo8  anne^men.  — 
•^)  ?i))ftu8  erinnert  fjier  on  3MortioI«  Spigramm  (VII,  73):  Quisquis  ubique  habitat,  Maxime,  nusquam  habifat.  —  ')  SJteje 
.&aufung  ber  Sifber  ift  bem  Seneco  befonber*  cigcntiimlic^. 

')  ©eneco  tft  gemof)nt,  immcr  biolettifd)  \\\  bcutcii  unb  bat)cv  oud)  geneigt,  in  bte  gorm  bc8  S)ta(og8  fiberjuge^en 
(f.  auc^  ep.  1.)  Bwolf  fciucr  ncineren  i2cf)riften  fiit)ren  bobcr  nod)  jetjt  bcn  9(omen  SDialoge,  obmo^f  fie  foldbe  nic^t  tm 
eigentfii^en  ®tnne  bc8  aBortc*  finb.  So  ober  duintilion  itbcrf)oupt  nur  4  3(rten  feiner  ©t^riften  erttiof^nt,  9teben,  ®cbt(^te, 
aSriefe  unb  Siiofoge  (Inst.  or.  X,  1,  129),  fo  mag  man  im  3fftertum  famttid)e  SBertc  on  if)m,  mclc^e  nit^t  ben  brct  erften 
©attungen  onge^ortcn,  aU  Diofoge  ongefe^en  botten  (f.  -Otojjboc^,  .s>erme8  17,  365  ff.  de  Senecae  dialogis).  flbrigen*  jlccfte 
ben  ©riec^en,  bct  t^rcr  ilberfc^d^ung  be8  25enfcn8,  bie  5Kcigung  \a  binicttifc^er  be',ro.  biotogtfc^cr  gorm  tief  tm  S3fut:  bei  bcn 
dtdmern  berubt  fie  jum  Xeit  ouf  92o(f|abmung  ber  (Snccf)cn,  mebr  obcr  gebt  fte  nod)  au8  ber  9(bt7ofaten))ro^8  b^^^or. 
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einmal  Sn%  einen  Stbftec^cr  ju  anberen  ju  nmc^en,  fo  fel^re  5U  ben  frii^eren  guriict.  ^tm^  fui^e  bir 
tciglie^  ju  tjerfc^affen,  roa§  gegen  bie  Slrmut,  ctioa?,  toaS  gcgcn  ben  "Zob  ftar!t  unb  ebenfo  gegen  bic 
fonfttgen  ^lagen.  Unb  roenn  bu  oicfe»  burcbgelefen  ^oft,  fo  grcife  einc3  Bierau§,  um  e§  noc^  an  biefem 
3;age  in  fjtcifcf)  unb  S(ut  aufjuuebmcn. 

®o  mac^'  id)  cl  aucfi:  oon  mc^rerem,  roa^  id)  gefefen  l^obe,  etgne  ici^  mir  etroa:?  on.  3Rein 
l^cutigcr  ©eroinn  ift  ein  Spruc^,  ben  idf)  bct  Gpifur  ®)  crroifcbt  hnbe  —  ic^  gcfie  namlicb  oft  aud^  in  bo^ 
feinblic^c  Sogcr  biniiber,  nic^t  al§  Ubcrlaufer,  fonbern  o(»  ftunbfc^aftcr.  „@troa§  Sl^rcniDerteS",  fagt 
er,  „ift  frof|Ii(^e  Slrmut".®)  3a  obcr  rocnn  fie  frol^Iicf)  ift,  fo  ift  fie  nic^t  me^r  Slrmut.  SBer  fidb  "lif 
bcr  Slrmut  gut  fte^t,  ift  reicb-  9Jtcbt  roer  rocnig  bat,  fonbern  roer  immer  mel^r  Ocrlangt,  ift  orm.  iTenn 
iDO^  fommt  borouf  on,  roie  otel  er  tn  Jrufjcn  unb  in  Srfjcuern  liegcn  i^at,  loie  oicl  er  ouf  bie  SBeibe 
fc^icft  unb  ouf  3'")^"  ^fi^f/  '"f""  ^^  "^rfi  frembem  5^efi8  trocbtet,  unb  ntd^t,  roa§  er  erroorben  l^ot, 
fonbern,  roo^  nocfi  ju  erroerbcn  ift,  bcrecbnet?  Tu  frogft,  roelcbe^  ^i^I  ^f^  9fJeic^tum  l^obcn  foll:  ba^ 
erftc  fei,  ju  befi^en,  roo^  erforbcrlid)  ift,  bn^i  ncidiftc,  roa§  gcniigeitb  ift. '")     2cb  roobl! 

6.  «vicf. 

($itt  ^ttttfi^,  bett  ^rettttb  an  bet  ^mmanberttng  bti  ^emnU  ieitne^men  }tt  fe^eu.) 

Qi)  fiil^Ie,  Suciliu^,  bofe  irf)  nitbt  nur  beffer  rocrbe,  fonbern  mid^  umbilbe.  2)od)  oerbeiBe  obcr 
l^offe  idfi  nod)  nid^t,  ba§  nicbt§  bcr  5tnberung  S^ebiirftige?  in  iiiir  ^uriicfbleibt.  SBarum  foUte  nicit  ouc^ 
mon^eS  in  mir  fein,  roo§  fid)  bcffern ,  abnebmen  obcr  befeitigt  roerben  mufe  ? ')  Unb  cben  bie8  ift  ein 
SBeroeig  ber  Umroonbelung  bel  6}emiit-3  jum  bcffereii,  "1  lucnn  e3  fcine  lyebler,  bie  e§  biSber  nitfit  fonnte, 
einfiel^t.     ©croiffcn  ^ronfen  roitnfcbt  man  &Uid,  rocnn  fie  fe(bft  fiib(en,  ba%  fie  fronf  finb. 


')  S*  tft  fiir  ©eiieca  bejeirfincn^,  ban  cv  nncbcrfiPlt  Siiriidic  S;nhir-j  riifimt.  I)icicr,  ber  270  ij.  £f|r.,  faft  70  3ot)re 
a(t,  in  9(t^en  ftarb,  war  bo*  ^ount  ber  ciiifureticf)cn  Sdnile,  wcirfic  Dcr  nnitdjcn  (3tifter  Bcno),  bcren  geifttjotlfter  S?ertretet  in 
feincr  3eit  Seneca  roor,  om  entfrfiiebenften  flc(ieniibcr;nnchcn  irfiicn.  Xcnn  bic  Spituriicr  lchrtcn,  boi;  bo«  Ii6(^fte  @tii(f  in 
ber  ?uft,  bie  ©toiter,  ba§  esi  in  ber  Xuflenb  beftanbe.  3?cibc  2ri)ulcn  lioncn  abcr  bcnnoc^  ntan(I)e8  (Semetniame,  namtntixi) 
legten  beibe  ben  biJcfiften  SBert  anf  ba«  Droftiirf^e  a?crfialtcn  unD  bic  gthif.  Unb  bas  3bcal  ber  gtoifer,  bie  tl»atbie,  bie  bunfi 
fein  Seiben  inonfenb  gcmarf)te  Sborafterfcftigfcit,  loci  gon^  nofic  bci  bcm  cinturcii(bcn  3beal  bcr  atarope,  ber  fi(^  in  aOen  ^aqen 
bc*  Seben»  berooftreuben  ®emiit*ru(ie,  ber  nion  nid)t  buvrf)  i"innlirf)c  (^cniifie,  ionbcrn  bnvd)  roiffenf(^aftlt(^e  3<ef(^oftigitnfl  unb 
greunbi(f)oit  noc^ftrebte.  iSeneco  nun  neifltc  fid),  ',nniaf  er  olis  .pof-  unb  SScltmonn  cinen  freiercn  ilberblirf  erbielt,  ;u  ttntr 
2)?ilbcrung  bev  ftorrti^^cn  ftoiirf)cn  ?ebvc  unb  fiililte  fidi  angcnid)einlidi  bcionbeve  bitvd)  ben  menfd^enfreunblidien,  iicbene< 
roiitbigen  @inn  be«  Spifur,  ber  felbn  bci  icincn  ®egncrn  Jlditung  gcnofi,  nid)t  mcnig  onge^ogcn.  —  *)  2)ie  erften  2H  !j9ri(fe 
Seneco*  fmb  mit  3(u»nabmc  bc8  erftcu  bobiird)  ouisgc^cidinct,  bof!  fic  mit  cincr  ^^ugobe,  irgcnb  ctner  beionbet^  beoc^tentiroerttn 
©entenj  fdblieSen.  ®eroiif)nlirf)  roirb  fie  oujbriirfltd)  olj  2agc?gciinun  bc;cidinct,  etnigc  "DJole  (3u.  9)  ni(^t.  —  '")  liie  Stotttt 
evfannten  unbebingten  SBert  nitr  bev  liigenb  ^u,  bebingtcn  Qiid)  bcn  (Siitcvu  im  roeitevcn  Sinne,  bie  Scneco,  hoi)  gelegentlii^ 
in  mebr  al8  ftoiii^er  SSeiic  preift  (ep.  5.  d.  7,  21  ff.i;  \u  ihncn  allcin  gcf)6ren  bic  35inge,  roeltbc  ba«  feben  bebagli(i)tr 
moc^en,  obroo^(  fie  ntc^t  i(^(e(f)t()in  erforberiit^  rtnb.  iDJan  ugl.  \n  Cbigcnt  aud)  Hor.  epist.  I,  12,  4:  pauper  enim  non 
est,  cui  rernm  snppetit  osaB. 

6.  ')  tolli  nirf)t  nltoUi]  tft  roabridicinlid)  niit  ftod)  (Observv.  critt.  in  L.  Ann.  Sen.  1874,  p.  20)  ;u  leftn.  — 
')  aWon  trfennt  biernuS,  roie  tief  out^  in  bie  ^JSbiloiopbie  bie  llbcr^cugung  eiugebrungcn  roor,  baB  ee  einer  DoOigen  emtutrung 
be8  ®emiit8  bebiirre,  uerbunben  mtt  einer  Slbrocnbung  non  bcr  antifcn  aBcltonicftauung,  rocnn  man  5um  red)ten  ^rieben  ge= 
longen  foUc,  vr.:  ciir  xWy  aud)  bier  bet  33obcn  fiir  ba8  Shrincutum  uorbereitet  roor.  anf  altere  nnb  neuere  (£bri|ien  \^a.t 
Sentco  bnviiiit  ben  (iiiibrucf  gcmnd^t,  bog  er  ielbft  ein  Sbrift  roavc,  iiiib  ciii  'In-obnft  btefer  anfi^auung  tft  btr  unttrgtfi^obtne 
Sritfroerfiic!  '.rit  i^anltii».  3ene  Umroanbelnng  bc?  ©cmiit?,  bon  bcr  Scncco  anc^  ep.  94,  48  fpric^t,  fi^ilbett  tt  ftmtt 
ep.  53,  i^  ff.  gicidi  ctncm  (Srroodien  an8  bem  Sdilafc,  olio  fibniid)  bcv  SSiebcvgebuvt  (3?gl.  aut^  Saur,  «Seneco  u.  $aulu8  tn 
„®rtt  3(bhfltibliingcit",  hcr.  n.  j^cttev.  1876.  '2.  45»)  f.) 
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^nrum  mbcf)te  irf)  nurfi  ciitc  )o  ptolUirfic  UmiDnubetuug  meiueg  Selbft  nuf  birf)  itbertrngen: 
bonn  erft  loiirbe  ic^  fcftere>3  iyertraueii  ,yt  uufcrcr  5rcuitb)rf)aft  faffen,  nl^  eiuer  lun^ren  ^rennbfc^nft,  bie 
!eine  ■^offnuug  unb  Jynvrfit,  fciit  8^ciuiil)cit  itm  bcit  cificitcu  ^l^ortcit  trennen  fnnn,  einer  greunbfc^nft,  mit 
ber  ittnn  ftirbt=*)  unb  fitr  btc  utnii  ftirbt.  i^tclc  ii'cute  fnuu  irf)  bir  jeigen,  benen  c3  nic^t  nn  einem 
greunbe,  fonbern  nn  grcuubfcbaft  ^)  ai^i  folrbcr  gcfdilt  l)at.  Xn§  ift  nirf)t  moglirf),  menn  gleic^e  9Jeigung 
bie  {yemiiter  ju  gemeiufamciii  3trcbcii  iinrf)  bcm  (^hitcit  fortrcif?t.  ^)  llnb  wic  follt'  e^  nic^t  unmijglid^ 
fein?")  SBcifi  man  ba  borf),  bnn  lunn  ndco,  iiiib  .yuar  ba*  Si^iberiimrtigc  no^  in  f)o^crcm  Wn^e,  gemein 
!)ntl    l^u  fnnnft  bir  uirf)t  oorftcUcn,  loie  oicl  aik-rtpollcii  irf)  jeben  cinjclnen  Jog  mir  bringen  fe^c. 

„@d)irfc  nurf)  mir",  fngft  h\i,  „icuc  5rf)riflcn,  u)clrf)c  bu  nlsi  fo  mirffnm  erprobt  f)nft".  Stcf), 
wie  iuiinfrf)e  icl),  bn?!  nlle»  in  birf)  liiuiibcrjulcitcn,  iiitb  frcuc  mirf)  nuc^  be^^alb,  etmo^  gu  lemen,  uin 
le^bren  ju  tbnucn.  Slurf)  loirb  mir  iiirfit-?,  mag  c-o  aiirf)  au>ogc,^cirf)nct  nnb  f)eilfnm  fein,  ®enufe  bereiten, 
rticnn  ic^  e^  fiir  mirf)  nllciu  iDiffcn  foll.  ilicuii  iiiir  ctum  bic  2i^ei^]b«it  ntit  bcr  Sebingung  oerlie^en 
luiirbe,  fie  Dcrborgcn  ,yi  I)n(tcii  iinb  nirfit  ,^1  iHnfiinbcii,  fo  miirbe  irf)  fie  juriicfmeifen.  Sleinel  ®Iii(f§, 
ba»  un>^  5U  tcil  luirb,  fiinncn  luir  uii-o  oliiic  jciitniib,  bcr  tcilnimmt,  crfrcucn.  ^c^  luerbe  bir  olfo  bie 
33iid)er  feubcn,  unb,  bniiiit  hu  iiirfit  oici  'JJiiilic  l)aft,  locnii  hu  f)ic  unb  bn  nnc^  bem,  mn^  gbrberung 
berfprirf)t,  furf)ft,  iucrbc  irf)  '^dd^cn  bcifiiiicii,  baniit  bii  ol)ne  lueitercsi  gleirf)  5U  ben  Stellen,  tne^cn  ic^ 
53eifnII  unb  iBcnmitbcruiig  ,^ollc,  tietniigcn  faniiit.  ocborf)  iuirb  bir  bo^  lebenbige  SBort  unb  bo§ 
^ufnutJUcnleben  mebr  itiiycn,  ak-  bic  )rf)riftlid)c  Xnrftclltiiig.  S(m  bcftcn  ift  c?,  bu  tterfugft  bid^  nn  Crt 
unb  Stelle,  jundcbft  locil  innit  bcn  IHttgcit  me()r  n(»  bcn  C^ren  trnut,  fobnnn  lueil  man  burd)  Sel^ren 
Inngfnm,  burc^  ^^eijpiclc  frf)ne((  unb  crfo^grcirb  lucitcr  foutint.')  3ion  3eno  f)dtte  ilIeontl^e^*)  nic^t  ein 
Stbbilb  fein  fbuncn,  luenn  er  i()n  niir  gcbbrt  t)dttc:  cr  (cbte  mit  i^m  ^nfommen,  burc^fc^nute  fetn 
gefieintfte^  Xrcibcn  nnb  bcobncbtctc,  ob  cr  )cincin  ycbrbcgriff  gciudft  (ebte.  ^lnto  unb  Striflotele^  unb 
bie  gnnjc  Srf)nr  oon  ^4^l)i(ofopbcu,  bic  fo  Bcrfrf)icbcnc  ^ltirf^tmigcii  ein)rf)Ingen  fotlte,  *)  l^oben  me^r  nu§ 
bem  iyerbnltcn,  nl»  axiv  ben  &Hntcn  be^  Sofrntc-o  gcioouncu.  Xen  50ietroboruS,  §ermorc^u§  unb 
$oIt)dnu^ '")  t)nt  nic^t  bic  3rf)ulc  bc-o  (ipifur,  fonbcni  bic  ycbcuiSgeincinfc^nft  mit  if)m  5U  gro^en  SOJdnnern 

^j  b.  f).  bic  bi«  ^mii  lobc  r,ii->bninnt.  —  ')  t/tti  iioti  nmico,  sed  ainiritia  ctiruerunt.']  68  ftnb  Jeute  gcmeint, 
bte  \max  foiieunitntc  ^reunbc  haben,  nber  borf)  biii>  unilirc  ii.n-icii  bcr  ivrcinibu1)o|t  nic^t  fennen.  2)it  obftraften  Subftontitte 
be;ei(f)ncn  im  l'atciniid)cn  oft  bcn  ^ciiriif,  biu^  ■A'c)cii  ciitcr  3aif)c.  —  '1  cvm  nnimos  in  societatem  honesta  cupicndi 
par  voluntas  tnifiit.]  Jic  libcifctH-r  Inficii  honesta  cupiendi  Don  par  voluntas  obbongen.  2)o8  Ujote  ober  ein  ftotf 
l)leonnftif(^ev  "MnSbnicf;  nud)  bevteilcu  fid)  bic  iBortc  bcficr  niti  bic  ciiqcliicn  Sotsteile,  menn  mon  honeBta  capiendi  »on  in 
societatem  obbnngcn  idtit. 

")  quidni  non  jiossit.]  3{mifd)ninn  de  latinitiite  L.  Ann.  Sen.  2.  17  f.  bilrfte  iibeT^eugenb  borgetban  boben, 
bo6  in  bct  bei  @cnccn  ()aitfiiicn  govmcl  quidni  non  bic  lcincvc  "3icsintion  nid)t  plconoftifd)  ift.  —  ')  ton<jum  iter  est  per 
praecepta,  hreve  et  efpcax  per  exctnphi.']  Rii  ciiiciii  ninliiiicltcn  Jl^ovt  gemovbeit  nnb  al«  fott^es  tjon  ®ilc^mann  in  bie 
betonnte  Snmnilung  aiifgcnoimnen.  —  ")  Zenonem  (Ucttnthes  non  expressisset.]  ?,tno,  bev  ©tifter  ber  ftoift^en  @c^u(e 
bte  fo  genannt  murbe,  rocil  cv  in  bcv  6Tod  TtoiHiAt/,  bcv  CiVmiilbcbnUc  lcbvtc,  uiivtte  unb  ftovb  in  Sltben  ttna  g(ei(^;eitig  mit 
(Spifitv.  SleontbciJ,  fcin  2d)iilev  iinb  9ind)folgcv  anf  bcm  Vcbrftubl,  ciii  iDJann  toon  fcbv  ftvengem  Cbotoftet,  abet  obne 
Dbilofopbtfcbe  ©cbopfcvfvnft,  fud)te  nnmcittlid)  bic  l'c()vc  bc*  'HJeiftcvv!  bovuitvngcit  unb  if)m  oud)  in  feinem  CEf)ovofter  obnttt^  ?u 
ircvbcn.  (Sin  fcbtnungnollcv,  evbnbeitcr  •iM)minii>  niif  bcn  3"!'^  ift  >)on  if)m  evf)oIten.  —  ')  ®ef(^i(f)tlt(^e  9Jo(i)Infrigfett,  benn 
2lriftoteIc«  tnor  nur  5d)ii(ev  bc«  'i^loto,  nid)t  bc3  2otratc>;,  bcv  fd)on  3!>lt  b.  Sbr.,  lo  3nbve  uor  Slriftotele*'  @eburt  geftorbcn 
roar.  3mmerbin  ober  mar  outb  fcinc  "t.'bilniobl)ic  evft  buvdi  Sofvoteo'  il<cgriinbnng  bev  ©cifte^pbitofopbie  moglit^  gttoorbtn. 
9ieben  *^Jlato,  bem  33egviinbcv  bci»  3bco(ijimu<j  nitf  CSriiub(agc  bev  '$bi(ofopI)ie  bc<5  2ofvote»,  gingen  bon  biefem  nomentlit^  not^ 
bte  Si)nitcv  cXntiftbtneo),  tuetcbe  bnci  hiJc^fte  C^ut  in  bev  "i^chiivfniislortgtcit  evblicften,  sSovlfiufev  ber  igtoifer,  bit  Stirtnoiftt 
(ariftipp),  mldft  bo«  bficbftf  ^"t  '"  *"'  -"fi  "ibf".  ^ovliiiifcr  bcv  (Siufmiicv,  unb  bic  2Regorifer  (eutlibe*  bon  5Wtgaro), 
welcbc  bcfonber«  in  ber  S)ialcftit  ftnvf  mnveu,  nuii.  —  '")  ?(((c  bvei  mnven  2(bii(ev  Spititv^  unb  ^wax  bie  btriibmteflen ; 
SWctroborn»  unb  vermnvd^ui*  ftarben  nod)  Pov  bcm  i>Jci|"icv,  bcv  in  fciuem  leftamcut  fiiv  ibre  Slinber  forgte,  ^oiQomi*  iibtr=' 
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gemarfit.     Unb  nicfit   boju  alleiit  iabe  \d}  bit^  cin,  fort^ufdjreiten,  fonbern  aud^  fortjul^elfen.     !I}enn  gor 
fe§r  merben  luir  beibe  einanbcr  forbcrn  fonnen. 

Sorf)  loeit  id)  bir  eincn  tlcinen  Jagelofin  fc^ulbe,  loill  \d)  bir  mittcilen,  nai  mir  l^eute  beini 
^etato ")  gefallen  l^at.  „Tu  frncift",  fngt  cr,  „iDa«  icf)  bajugelcrnt  l^obe?  9)iir  felbft  bcfreunbct  ju 
fein."  Xa  Ijat  cr  oiel  fiinjngclernt.  9iiemale  loirb  cr  ollein  fcin.  SBiffe,  cr  ift  ollen  befreunbet. 
£eb'  iDof)t. 

:.  «rict. 
(ilfifonberuttg  vott  hn  ^to^tn  ^ev^t.    pie  ^t^itt^pxett.) 

Si^a-^  bu  irobl  gaiij  bcionbcrc'  ,yi  mcibcn  baft,  fragft  bu.  S:ic  gro^c  SlKengc.  9?od^  fannft  bu 
bifl)  il)r  ni(i)t  ungcfiibrbct  ulicrloiien.  ^cfi  menigftcn^  loill  utcine  St^lodd^e  geftet^en:  nicmol^  bringe  it^ 
ben  fittliflicn  ^uftonb,  mit  bcni  irf)  aiiSgcI)C,  loiebcr  jnriicf.  Gtwa^  Don  ber  crjieltcn  guten  Crbnung 
gcrdt  in  i^erioirrung,  ctioac'  ooii  bcn  bcfcitigtcn  Oicgungcn  fe^rt  wieber.  SBie  es  ilronfen  crgef)t,  bie 
longe  ScI)iodrf)e  in  bcm  Waw  nngcgriffcn  f)at,  bofe  fie  nirgenb  ofinc  Grfoltung  in  bie  i*uft  fommen 
fonnen,  fo  gel)t  ce  nn?,  ba  firfi  iiiifcr  (^cift  non  langcr  Srantbcit  erfiolt.  To  ift  ber  !i5erfe^r  init  bet 
SJfcnge  ungiinftig.  Gin  jcbcv  iiinrfit  tini?  irgcnb  cincn  gcfjlcr  licb  ober  prdgt  if)n  in  un^  ein  ober  ftectt 
unS  nnticrmerft  bamit  aii. 'i  lliib  gcioife  ift,  je  groBer  bic  SBoIfsmenge  ift,  untcr  bie  mit  unS  mift^en, 
bic  @cfal)r  um  fo  grbRcr. 

9Jid)t»  abcr  ift  ftir  gutc  Sittcn  fo  oerberblicf),  ol^  bei  eincm  Sd^ouftitif*)  gu  fi|en.  ^enn  bonn 
frf)Icic^en  firf)  mit  bmi  Oknuf;  bic  Jyd)ier  Ieirf)tcr  cin.  SBoi?  mcine  id^  roo^I  bomit?  ^o§  id^  l^obgieriget, 
ebrfiirf)tigcr,  au«frf)iDcifcnbcr' jiiriirttclirc?  ncin,  oielme^r  unborml^erjiger  unb  unmenfd^Iid^er,  roeil  id^  untet 
9!)Jcnfrf)cn  gciiicfen  biii.  3"Tfi"i0  flciii^f  'f^'  '"  f'"  Sd^auf^iict  jur  SDJittog^jeit,  mo  id^  (Bdicrge,  mi^igc  @in= 
fdtte  unb  cinigc  (Srbofuitg^)  crniartctc,  in  bcr  bo§  inenfcf)Ii(^e  3fuge  SJul^e  cot  bem  SDJenfc^enblut  finbet. 
©onj  ba^  (ycgenteil.  9lltc  tiorbcrgcgangcnen  iidm^jfc  ocrrieten  nod)  9KitIeib:  je|t  lofet  mon  bo^  unnu|e 
3eug  unb  trcibt  rcine  93icitfrf)cnfd)Idd)tcrci.  SJidftt^  l^obcn  fie,  um  fid^  gu  bcdfcn.  ^cm  Stofe  mit  bcm 
ganjcn  Siovpex  au^gcfcgt,  crl)cbcii  fic  bic  ■finitb  nic  oergebens.  !£ie§  gtel^en  bie  meiftcn  ben  orbenttid^en 
$)3aorcn  unb  bcit  Stii^erfcicncn  nor.  llnb  loarum  fotlten  fie  nid^t?  ^ein  $etm  unb  ©t^itb  njcbrt  ba§ 
Sd^ioert  ob.'*)    35?03tt   aiti^   bic   2d)iitiioef)r,  loojn  5-ed)terfiinfte  ?     5ttte^  ha^  oergogert  nur  ben  Job. 


iinlim  iind)  bem  23i((en  tex<  2)?cincvS  bic  Jsiifiviiiit)  bev  Srfiiile.  epihiv,  bcv  fcDv  mfifeig  Tebtc  iinb  ftncv  bev  fletgtfljltn  (gc^vift» 
ftcUev  bc«  3((teilnmi>  ivnv  —  cv  dnttc  ctmn  300  S5ud)cv  geic^iieben  —  iievfebtte  in  ber  itebfnsrouvbigften  ajetfe,  namentlid) 
flU(^  in  feinein  ©nvten,  mit  icincn  ^vcuiibcn  unb  ftiivb  ini  9lUevium  neben  ^^t)tbagova8  fafi  af*  ein  ©efetjgeber  bev  Rrennb= 
fe^oft  Dcve^rt. 

")  ©in  Stcifcv  auc-  JK()cbu>j,  glcid)  fcincm  SDJciftev  *|.'anStin«,  bcm  greunbe  be«  jiingfven  €dpto  afrifonu»,  rintt 
bcr  bcviiftmteften  ftciiid)cn  ?e()vev,  bcv  id)on  mnnd)e8  2(tt^nftvenge  bev  Sebvc  gemttbert  batte. 

7.  ')  gTftcvco  tuvd)  icin  i:ne  r,c''f  (lciibcfe  S^ciivicl,  bf*  ttt-eite  bnvd)  feine  SEBoHe,  ba«  le^te  burt^  feinen  unmftf« 
lit^fn  (Stnftuj?. 

')  (i'8  ftnb  ''dirn  (.icv  gfu;  iiDv^ugvivcifc  bic  ©(nbintcvenfnmpfe  unb  Ibievbe^en  gtmtint,  on  benen  3fom  bomal*  ein  fo 
vobc«  Sevgnitgen  fnnb.  —  ')  Scnccn  bnttc  Dic(lcid)t  nuf  eine  pontcmimifc^e  2;orfteIIung  gebofft,  roic  fte,  obnlicb  unfem 
SSoDftS,  bantflts  in  JKom  gviJBtcn  ^cifftt  fnnb.  9(1«  *fontrmiire  cwcgte  bpmfl(«  ^'ari«,  son  bem  ftc^  aucb  *fro  in  frinnr 
ilunft  nntewic^tcn  (icjj,  io  gvojte  S?ftuunbcning,  bn§  feibft  bcv  gvcnnb  ®enefa«,  ber  fttengt  StMfer  S)emetriu8,  bev  fici^  fviJbfr 
abfo((ig  iibev  jcne  Stunft  gcauf;cvt  iattt,  eiuft,  ni«  ^nvi«,  rvn^rcnb  @cfnng  unb  SKufit  Bfrftnmmtt,  i^m  tintn  3)h)t^o«  Borton^tt, 
in  bie  SBortf  on«bvncf):  „3d)  fcbe  nid)t  btofi,  id)  b<>vc  onc^,  ira8  bu  tftuft,  benn  bu  fc^tinfi  mtt  btn  'C'>onbtn  ju  fprfc^fn".  — 
*)  Unttv  btn  ®(abiatoven  nnivbcn  einigc  «(*  nieridiani  bc',ei(^net,  bie  um  2)Jtttog  in  grofeen  aWofien  obne  oHe  Scbuenraffen 
mit  ctnanber  tompftcn.  Soncben  gnb  es  onbevc,  bie  pnnvircife  in  cigenovttgcv ,  oft  je  bri  einem  ^'oar  febr  abmric^enbfr 
^eninffnung    gcgeniibevftanben,  bic  fogennnntcn  ordinarii.     Untev  ihnen  bilbctcn   rine   beionbeve  Slnffe  bit  postnlaticii,  bie  im 
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t^tixi)  roirft  man  bie  ajienfd^en  ben  fieraen  unb  Sdren  t)or*),  mittagg  t^ren  3")f^fi"er"-  ^i^  getotet 
Iiaben,  lafet  man  benen,  bie  fie  tiJten  forien,  oorioerfen,  unb  ben  ©iegcr  befiatt  nian  luieber  jn  einer 
neuen  aKe^etei  juriid*):  ber  Slu^gang  ober  be?  SfampfeS  ift  jTob.  9!Kit  geuer  unb  ©c^mert  ge^t  man 
bor.  ^)  Unb  ba^  gef^iefit,  loenn  e^  ouf  bem  ^ampfp(a(5  leer  ift.^)  @^  l^at  jcborf)  jcmoub  ©trafeenrouB 
begangen.  S^iun,  ma^  i)at  er  ba  oerbient?  ge^angt  ju  merben. *)  „@r  bat  einen  TOenfc^eu  ermorbet". 
§at  er  borum  ober  bicfe  ©trofe  ocrbient?  Unb  ma?  {)aft  bu  @(cubcr  bafiir  oerbicut,  boft  bu  bie3 
onfd^auft?  ^^iieber  mit  i^m!  ^Drouf  mtt  ^eitfc^c  unb  Jyeuerbranb!  SB.truiu  ftiir^t  cr  fo  furci^tfam 
ouf  bo§  @d)it)crt  Io§?  SBorum  finft  er  fo  mutto?  nicber?  SBarum  ftirbt  cv  fo  ungcrn  ?" '")  9Kit 
©c^tagen  treibt  mnn  i^n  in  bie  3Bunben.  „Wd  narftcr  Scuft  mbgcn  fie,  ficf)  gegcitiiber  treteab,  locc^fcrfcitig 
bie  ©trcic^e  cmpfongen."  @3  tritt  eiuc  ^oufc  im  ©c^aufpiel  ein.  „®o  t^uc  mau  ciiiigc  ob,  bomit  mon 
nic^t  uut^dtig  fci". ")  Slbcr  fcf)t  i^r  bcnn  nic^t  cin,  boR  biifc  93eifpiclc  auf  bic  juriicffofleu,  bic  fie 
gcben?  2)anfet  bcn  Unfterbli^cn,  ha'^  it)r  bem  in  ber  ©roufautfcit  Untcrricbt  gcbt,  ber  fic  nid^t 
Icrncn  fonu. '") 

aJion  mufe  cin  rocic^e^  unb  im  ®uten  no^  nic^t  re^t  befefttgtcs  (^miit  bcr  5iotf^ntoffc  ent= 
jicl^cn.  Scicf)t  tritt  mon  bcr  aJic^rjot)!  bei.  giitcm  Sofrote-3,  Sato  uiib  iid  liuv  ()dtte  ciue  uug(etcf)artige 
aJiengc  bic  gcioo^ntc  §attung  rouben  fijnnen ") :  loic  oiet  lueuiger  fijuittc  ciuer  oou  ititl,  bic  loir  juft 
unfcrcu  ©eift  f)armouifc^   ju   gcftaltcn   fuc^cit,    bem  Slitfturut   oou  Saftcrii,   bic  iiiit  fo  mdc{)tigciu  @efotge 


2)ienftc  bc«  ^tnijevs  roaren  unb  aii  bcionbcM  tii(()ti()e  itampfci'  uoni  i'olte  crlu-tcn  nnnbcn.  •'('cvo  liattc  incliv  ali>  '2'Mn\  bcv- 
fetfacn  in  feinem  I)ienftc.  —  *)  SBJiiiirenb  man  in  bcc  SJrcnn  eincvieite  XftievhcOcn  iicranftaltetc,  bci  bcncn  inolil  bcniaffnete 
3agcr  bic  Xicre  ertegten  —  unb  t)icvan  t)abcu  fii)  felbft  Saiier'  betciligt  —  nnivbcn  aubcvcricito  uatncutlid)  cntlautcnc  Stlauen 
obcr  arge  Scvbvet^ev  ',h  bcm  Xobc  buvt'^  SSeftien  scruvtcitt,  ^um  Jcil  iit  fo  fcf)cuftlirf)cr  2\?ciic,  bar;  fic  an  'i'fal)lc  gcbunben 
ben  Sicven  itfaevlaffen  rouvben.  —  ')  Gv^  tam  nid)t  fettcn  iiov,  bafi  bie  Siegcr  iu  ciiiciu  .^laiuin"  fiiv  ciiicii  ',uicitcn,  ia  brittcu 
Sampf  oufgefpart  rourben,  bev  bci  etm.nigcr  Srmiibung  Uidjt  noc^  gcfabrlidjcr  uicvbcn  tonntc.  —  '1  SSonii  bic  liMabiatorcu 
im  Sampfe  ffiumig  ttiaren,  muvbcn  ftc  ipoI)1  mit  '13citi(^eut)iebcn  nnb  J^eiicvfariinbcn  uovuuivte  gctricbeu.  ■Jdtrfi  iiu  (^olgcnben 
tnirb  baraiti  33e',ng  genommcu.  —  ■*)  ?(ii<  bcr  aRaffonmetjelci  hat  bcr  iH-rt.  fcit  (Svnnil)uuitii  bci»  auiiicipavtcu  Sicgcr*  iiiicber 
in  bcn  (Sin^cltampi  Pevietit,  bcr  tm  t^cv()a(tuiij  ',u  bcm  iifaifengctiiiuinel  ciitc  ftillerc,  miitiigcrc  ,Hcit  bcv^  .^iaiuptiilaiicei  facicid)nct.  — 
")  ©cncca  geht  ()ier  attmafalid)  in  ein  ©cipriid)  mit  cincm  lcibeuid)attlid)cn  i>crc[)rcr  bcr  rtcrOtoriinclc  oiit.  Dorielbc  roilt  biefe 
bamit  iierteibigen,  bai;  ber  ©Inbiator  wogcn  aKiffctbnton  bcit  lob  ucvbieiit  ()at.  'Jlbev  Sciicon  cviuiicvt  oagcgcit,  bafi  cf  bafiir 
einc  nitberc  Stvnfc  gicbt.  s8;i  ietnor  •viitmanitiit  faat  er  faicvbci  iiiol)!  nii  ba>j  •v>(ingcn  gcbad)t.  Jod)  gcftnttct  bcv  3(ui^bvu(f 
ut  .siispendatur  au!^  nu  bie  Sccu;igung  uon  5tlaucn  ait  boin  gabcltorinigcn  ilfnrtcrfaoU  ",11  bcnfcit.  —  '")  iJacf)  d.  3,  2,  5 
fa()  es  bnS  SBjlt  nl*  "Bclcibiguug  nn,  uicitu  ciit  @lnbintor  itid)t  bcrcitiiiiKig  ftnvh.  Qi>  ntciuto  baiiii,  uoii  ilnit  miHnd)tet  5U 
roevben  unb  ucrnianbelte  fic^,  roie  btc  leibcuic^aTtlid^en  ■DJtencii  uitb  SBcuiegungcn  Kisltcn,  nit-j  cincm  ^nirfHiucr  in  ciitcn  Cricgncr. 
llnb  boc^,  fo  facifit  es  ep.  SiK  8,  faot  felbft  bcr  ©Inbintor,  bcr  iin  .HnmuTC  bcr  foigitc  umv,  boin  ('■'loguor  bic  .sichlc  ^uui  C^Minben^ 
ftoB  uub  fud)tc  bcv  fet)tgel)eubcu  Saife  bic  rcc^tc  ■){i:^tuiig  ^u  gcben.  tSlnbintorcit,  bie  tniiTcv  gofiiuunt  bntten,  nnirbcu,  roenit 
beftcgt,  nuT  ciii  ^eii^fu  beS  'iBolf-:>  begnnbigt.  2Scuu  baffclbc  nbcr  gcgcit  bcit  Itittcrlcgcttcit  gcrci",t  roar,  gah  c>  biird)  Qinfnitfcn 
be«  Siaumcnei  bnS  il,iid)ttt  5um  iojcsftofi.  itfarigcuj  rourbcit  ^u  (S.aPintovcn  niriit  nitv  .Hvicgi^gcTnngene  unb  ■llJifictfaiitcv 
geuommon,  iniScrn  aitcf)  Pcviroeifclte  ■DJenii^cu,  bie  bann  gcgcu  •paubgclb  gcloben  mufjtcu,  fuf)  pcitid)ou,  bvcnnen  unb  init  bem 
©d^roevto  nicbcrmnc^en  5H  laffeu.  .Haincn  fic  iu  einigcit  3nhvcn  gliidlid)  buvi^,  io  unuf(cit  ihiicii  utnnd^o  (Shrcn  uiib  iri)Iiejjlic^ 
Scfrciung.  —  ")  S)ie  perrouubeten  ®lnbintoven,  bic  Pom  25olte  nid)t  facgiiabigt  ronrcii,  nntrbon  iit  bor  rKcgcl  in  bcv  l'ei(^en» 
fammev  PiiUig  nfagethnn.  (5«  lonv  abev  roo^l  nic^t  oujgeic^Ioffen,  bai;  i'te  i(^on  nuf  bcin  ■JScge  borthin  ^um  lobo  faeiovbevt 
rourben.  —  '-)  (Sinc  feine  ©c^mcic^elei  gegen  9?evo.  ®icier,  oon  Scnccn  in  humaucu  obocii  er',ogoit,  roav  uiipvitnglid)  uic^t 
falutbiivftig  unb  barum  au:^  Innge  ni^^t  fo  )et)r  i^rcunb  ber  gec^teripielc  iuic  bcr  Sd)auipicle  itnb  bc«  (Sicfangvj.  ~£eneca« 
menfc^lic^er  ®inn  afaer  giefat  fit^  in  fc^onftcv  2Bciic  in  bieiev  feinev  i^cvnvtciluiig  ber  J5'cd)tcrfpiclc  511  evfcuiicii. 

")  ■Jlfle  bvet  roetbcn  oU  folc^e  erron()nt,  bic  init  gvofiev  gcftigteit  einev  gviJRcrett  ■JJ2cttgc  gcgcniihcrgetrcten  finb. 
Jacliuei  ber  SBeife  roav  ein  gveunb  be«  jitngeven  Scipio,  be*  (Srofacrcvji  pon  itavtfaago  uitb  ■Jhtmnntin,  unb  tvnt  bcv  be» 
motvotift^cn  ^ortei  mit  gvoBev,  butd)  fetne  pftiloiopf)if(^e  2)eutung?wciie  facftimmtev  geftigfcit  gcgcniibcv.  llntcv  Sato  ()at  man 
fic^  5uua(^ft  ben  jiingeven,  bev  fic^  5U  lltica  felbft  tiitete,  5H  benfen.  3)cnn  obgleit^  acncen  ou  nichvcvcn  StcUen  5.  58.  ep.  64, 
10.  95,  72  bic  faeiben  (Soto  n(«  Sovbilbev  ()inftet(t,   gilt  if)m  boc^  por^ugdroeife  bev  iiingcvc,   bcv  ein  cntfd)iebencv  Stotfev  unt> 


23 

l^eranfoniinen,  [tanb  ^lten?  ©in  etngigc^  93eifpiet  tton  ^abfud^t  ober  SSerfc^ttjenbung  riditet  oiel  Un^eir 
on.  Gin  mit  un^  lebenber  SBeic^Iing  moi^t  un§  allntdl^Iid^  ft^Ioff  unb  fraftlo^.  Sin  reid^er  9iac^Sot 
regt  unfere  93egierbc  an.  @in  bolortigcr  ©efol^rte  !ann  out^  on  bem  reinften  unb  reblicftften  fflfenfc^cn 
ettt)fl§  oon  feinem  9ioft  flbfc^euern.  SBie  foHt'  c^  ba  tool^I  bcm  Sl^aro!tcr  ergel^n,  auf  ben  bie  ^olU- 
moffe  losftitrmt?  5)a  tuu§  mon  mitmoi^en  ober  ^offen.  Seibeg  obcr  foU  mon  ocrmeibcn  unb  njcber  ben 
<S(f)tec^tcn  al^nlic^  tocrben,  toeit  fie  einc  grofec  SDJenge  finb,  nocb  ber  gro§cn  SJfengc  Oerfcinbet,  ttjeil  fie 
un^  und^nlid)  ift.  Qie^  bic^  in  bid)  felbft  juriitf,  foiocit  bu  founft.  @cl^  mit  bencn  um,  bie  biift  beffet 
moc^en  ttjerbcn.  iiofe  oucb  bie  i^exan,  bic  bu  beffer  tnoc^en  tonnft.  2)0^  bcrul^t  ouf  ©egcnfeitigtcit,  unb 
inbeni  tnan  lcl^rt,  lernt  tnan.  5^  borf  hi6)  nitf)t  bie  Sitelteit,  ©eift  gu  gcigen,  ^u  iiffentlic^em  Stuftreten 
berntilaffen,  fofern  bu  jeiier  5Dfengc  i^orlefungen  l^olten  ober  geletirtc  Untcrrebungen  '••)  mit  il^r  anftellen 
nsillft,  (00^!  ict)  birf)  gcrn  t^un  fdt)e,  locnn  bu  einc  fiir  folctteg  ^^ot!  geeignetc  2Bore  l^dtteft.  9?iemanb 
Dermog  bicf)  ju  foffen:  oielleic^t  foum  einer  unb  ber  onbcre  loirb  bir  bcgcgnen,  unb  ouc^  ben  loirft  bu 
bir  l^eranbtlben  uub  boju  aulciten  tnitffen,  ba^  er  bic^  oerfte^t.  „5ur  ttten  ^obe  ii^  benn  jenc  J^inge 
gcternt?"  Tu  bratitiift  itic^t  ju  beforgcn,  beine  3J{it^e  oertoren  ju  i)abm,  njcnn  bu  nur  fitr  bic^ 
gelernt  l^aft. 

^od^  id)  loill  beute  nic^t  fiir  mic^  ottcin  gelernt  ^ben.  2)orum  tt)iH  i^  bir  brei  trefpid^e 
Stui^fpritd^c  mitteiten,  bie  mir  l^eutc  oor  Slugen  getomtnen  finb  unb  ungeffil^r  ouf  bogfctbc  l^inou^toufen : 
cinen  booon  fotl  biefer  33rief  al^  (5d)ulb  abtrogen,  bie  beiben  onbcrn  nimm  in  SSorou^bcjol^Iung  on. 
jDctnotrit  '*)  fagt :  „(£iner  gitt  tnir  fo  oiet  al^  ein  S5oIt,  unb  bo^  iBot!  fooiet  aU  eincr".  ®el^r  gut 
fogte  oudf)  jener,  loer  imtner  eg  toar  —  benn  tnon  lociB  nic^t,  ttjcr  ben  SluSfprud^  getl^on  —  ot^  et 
gcfrogt  tourbc,  loa^  er  tnit  foId)er  ©orgfolt  in  einer  ^unft  bcabfic^tige,  bie  nur  fel^r  rocnigen  ju  gute 
fomtnen  ntiirbe:  „@#  geniigen  mir  njcnige,  jo  eincr  unb  feiner".  Jrefflid^  ift  britteng  foIgenbeS  SSort 
be^  Spifur,  ber  on  einen  feiner  tttiffenfd^oftlid^cn  jjreunbc  fc^rieb:  „35icg  nid^t  fiir  bie  9)?enge,  fonbetn 
[iir  bic^;  benn  loir  finb  fitr  einonber  ^ublitum  genug".  jDoS  mufe  man  fid^,  mein  tieber  Suciliu^,  in8 
^erj  prdgen,  um  ben  (^enufe,  ben  ber  SBeifoII  ber  9J?enge  bringt,  gcring  ju  oc^ten.  3SicIc  preifen  bic^. 
^oft  bu  benn  bartim  ©runb,  mit  bir  gufricben  ju  fein,  ttjcnn  bu  cin  9Jiann  bift,  bcn  oiete  oerftel^en 
tonnen?     3lad)  innen  miifeen  beine  SSorjiige  gcnjonbt  fein.     £eb'  rool^t. 

8.  «ricf. 
(|>te  S^^attgfteit  beir  'Sf^tfofoii^eit.) 

„2)u   mal^nft  mi^"  —  fo  fogft  bu  —   „bic  grofee  9Kenge  ju  meiben,  mtd^  jurucfjujiel^n  unb 
mir   an  meinem  93etDU^tfein  geniigen  ju  loffen?    SGBo  finb  bo  eure  SSorft^riften,  bie  im  tl^dtigen  Seben 


nod^  (^arotterfeftcv  nl8  fein  2If)n  mav,  al«  ba8  SWuflet  eine8  toa^ren  aKonne«.  —  '*)  Untet  Claubtu*  nnb  9?erD  erteie^te  fi^on 
bie  (Sitte,  bie  eigencn  SCcrfc  junoc^ft  »or  einem  eingelobcnen  unb  junt  Xetl  be^a^Iten  Slubitoriui»  borjuttagen,  iiber  bie  f(^on 
^ora^  fpottct  (S.  I,  4,  73  ff.  u.  f.  ro.),  cinc  uncnuartete  ^o^e;  freilid^  fottte  e8  bomtt  tn  bet  bonn  folgenben  ^ett  no<^ 
fi^Iimmet  roerben.  ginerfcit8  fonb  bobei  bie  (Siteltcit  iftrc  9tec^nung  om  beften,  onbetetfeits  roat  e8  nit^t  unsroechnfi6ig,  bobutc^ 
junoc^ft  fcft^uftctlcn,  1008  5ur  a?croffentIi(^ung  geeignct  fcin  roiitbe.  S)ie  ^^ilofop^en  aber  ^otten  fdjon  fett  Sieeto  fiit  jungete 
gteunbe  2)i?putntionen  eroffnct,  bci  benen  fie  bie  anroefcnbcn  ouffotbetten,  ^unlte,  ubet  bie  fie  Slufnotung  roilnfd^ten,  ^ut 
^pxa(S)t  5U  bringcn  (Cic.  Tusc.  I,  7  f.).  ?uciliu8  ^tte  bomol8,  tetls  roegen  feineS  ®ebt(^t8  flbet  ben  atna,  teil8  roegen 
feinet  ))§iIofopbif(^en  ©tubien  mon(^ettei  SSeronloffung,  biefe  ®itte  mitjumati^en. 

")  ©cntotrit,  cin  3fit9*noff«  be8  ®otrote8,  ber  bebeutenbftc  ^^iIofo>)^  untet  ben  atomifetn,  ben  SJotloufetn  ^eutiget 
natutwiffenfcftoftlid^et  *^3f)itofop^en,  togte  untet  otten  3«tgenoffen  butd^  Umfong  be8  3Btffen8  nnb  ©elbftfinbigteit  feinet  3(nf((^tcti 
roie  feine*  SBonbel*  ^crt)or.  SSon  mand^en  ol8  ein  Sorloufcr  bc8  2(riftotele8  ongefe^en,  tritt  et  on  ©ebeutung  liintet  btefem 
unb  ^foto  roenig  5uni(f,  roenn  aud)  bie  ©unft  ber  Umftfinbc,  bic  etn  ibeoIe8  iDiojnent  in  bet  ^^tlofop^te  me^t  begtinftigten, 
biefen  in  t)iel  f)ot)crem  SKoge  5U  tetl  gerootben  ift. 


■  r,':- 
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ju  ftecbcn  gebteten '}"  *)  ^inbeffen,  loal  ic^  nur  bir,  ipie  bu  ntciiiit,  rate,  bent  i)ahi.  irf)  m\&j  tn  bet 
SSerborgen^eit  ecgeben  unb  bie  3;^iicen  gejc^toffeii,  um  rec^t  Dieten  fiirbcrliib  yx  fein.  ^dn  Jag  ocrgcl^t 
mir  in  Unt^tigfeit.  Sinen  Jeil  bcr  Slat^te  roibtne  ic^  njiffcn)c^aft(irfien  Stnbien.  3rf)  (nffe  ntir  nit^t 
3eit  gum  ©c^Iaf,  fonbcrn  erficgc  ibm  nur  nnb  fuc^e  meine  ^Jlttgen,  iuenn  fie  uom  Sac^en  ermiibct  finb 
unb  mic  sufalten,  bet  bcc  Slrbeit  feftju^olten.  ^^  Iiabe  inirf)  juriicfgcuviicii,  iiirfu  nur  oon  ben  TOcnfrficn, 
fonbern  nurf)  tion  ber  3BeIt  unb  oor  allem  oon  bem,  \mi  mir  gclnnt.  -i  ^"^rfi  fiifire  bie  ©cfrfiafte  ber 
Stac^ioelt.  %nx  fie  jeic^ne  irf)  einigc^,  loa-S  ibr  fijrberlirf)  fcin  fann,  auf.  .V)ci()ainc  'DJfabnungcn  ocrtrauc 
ic^,  loie  Stejepte  ju  nit^Iic^cn  Slrsncien,  bem  'i)?apicr  an,  narfibcin  irf)  ihrc  'iSirffamfcit  ait  mcineit  o.'^toaren 
erprobt  f)obe,  bie,  menn  fie  oucf)  noc^  nic^t  oollig  ge^eilt  finb,  borf)  nirf)t  locitcr  iim  firf)  grcifcn. 

jDcu  rcc^ten  2Beg,  ben  i^  jn  fpat  unb  Don  ^rrfabrtcn  crmiibct ,  cvfannt  babc,  ^)  ,^cigc  ic^ 
onbern.  ^6)  rufe :  „5Reibet  olle^,  loa^  bein  groficn  .0>infen  gefiillt,  iinv?  bcr  3"fa(I  geioaf^rt.  i<or  jcbem 
®Iitcf  t)on  ungefobr  inarf)t  mit  SJiifitcauen  unb  ^Bangigfcit  ,f»alt.  'JIucI)  'Bi(b  nni)  ."^-ifrfic  loffcn  fic^  bucrf) 
einen  lodenben  Sc^immer  oon  .*5offnung  tflufcf)cn.  giir  ©abcn  bcl  Srf)irfiat^  l)a(tct  i()r  bov?  G§  finb 
i^allen.  9Ber  unter  un3  ein  fic^crc^  Seben  fijbren  loill,  mcibc,  )o  )c()r  cr  faiiii,  jcnc  f^cirficnfc  nn  ber 
Seimrutc;  benn  ourf)  infofern  Ia)fen  loir  uit§  bnrc^  fie  in  clenbcftcr  'Bcifc  tiinfrf)cn:  loir  mcincn  ju 
ecf)otten  unb  toecben  feftgebolten.  3n  5(bgcitnbe  fii()ct  jcne  ;;8ahu  ()iua(i.  Xcr  '?(tt-?gang  eine^  firf)  boc^ 
ecbebenben  Seben§  ift  eiu  e^ofl.  Unb  fobalb  nit^  cc)'t  bic  gdicfliite  Sagc  nbfcit-j  ba()in  trcibt,  ift  onc^ 
fein  ,^a(ten  me^r  mtig(irf),  jo  nic^t  cinmal  ein  mutigc-?  nitb  ouf  ciiimal  crrolgciiDc-?  Untcrgcl)cii :  ba3 
©c^icffol  ftitrjt  ni^t  bloB;  e^  loirft  fopfiiber  f)inab  iinb  ;,cr)rf)mcttcvt.  ^i  4-*efo(gt  a(fo  einc  oerniinftige 
«nb  5UtrogIi(^e  fiebertSroeife,  berort  boR  ibr  bem  .Stiirper  nur  io  nicl  gcftottet,  al-j  fiir  bic  (VJefnnbbeit 
5ttreid)t.  (Sr  mufe  etion^  ^rt  bef)anbelt  loerben,  baiuit  cr  nirf)t  bem  (Meiftc  unbcrftrcbcnb  gc()orrf)t.  2)ic 
©peife  fti((e  bcn  ,'punger,  ber  %xmi  (bfrf)e  bcn  '5)iirft,  bic  .SHcibung  uic()rc  bic  «liltc  ab,  bic  i!Bo()nung 
fei  cinc  Sc^ufewcbr  roibcr  olle  ben  .ftorpcr  bcbrobcnbcn  (ycfo()vcn.     C('  fic  an?  :;Kafcnftiicfcn  obcr  fovbigcn 


8.  ')  Xic  Stoitcv  luavcii  bcv  ?iiifid)t,  bail  bcv  t>l)iliii'n-l)  blis  \\\  H\\\i\\\  JoJo  '.liu  t'iaiiii  iciii  miific,  iiftcvtiiuio 
itbevuiicgciib  in  tl)eovctiid)cv  2Sciic,  abcv  inimciitlid)  iiiitcv  bcii  viiniiidjOM  2toifcvn  fiiiibcn  fid)  iiioic,  ircidjc  niti1)  iitt  lnivncvlid)cit 
iiub  ftaatlid)eit  Scbcit  tliiitig  fciu  v'  iitiiffcn  tuciittcit.  Jaliev  fajit  aitd)  vova;,  itiit  aii;iiiicbcit,  iiiio  ov  ;it'.ii  Icil  boii  Stoitevit 
folgc:  Nunc  agilis  fio  et  raersor  civilibns  undis  Ep.  F,  l,  It>  ititB  Tiiic!linit->  iionitt  bci  Tac.  nnn.  14.  ."i7  bie  Stoitcv 
eiitc  secta,  quae  turbidos  et  negotiorum  appetentes  faciat.  .vioviiiit  ftaiiboii  bio  ?toifov  iiii  (ro.ioitial?  iii  boii  Uil)  inc{)V 
bcnt  bcfd)aulid)cn  C^eitujj  luibmenbcii  (iintttvacvii  iiii!?  boit  nte()v  ititv  nnffonid)aitiid)ov  A-ovfd)iiiui  lobcnbcu  "i'cvt;iaiciifovii.  — 
0  5(1«  bcv  *iU-afett  bcv  '}.'vntovi«itcv=?eibniad)e,  ■?(fvaniii-?  iMtvviio,  iiit  ,■*.  i;2  iioftovboit  irav,  bcv  Seitoca  bi-jf)ov  in  foiitctu 
igtvcbcn,  bcv  dicntcvitun  9kvoe  eittc  ntijfllidift  (jittc  r\'iihtiiitii  \\\  iiobcii,  eiiriiift  uiticvftiint  hattc,  fiiMtc  2eitcca,  brt'"i  cv  iicgcnitbev 
bctticnigett,  bie  Oicvo  tit  bie  3?a()n  eincv  uii(ltitvlid)cvoit  itnb  blutigovoit  vovfid^aft  ;it  Pviiiiiicn  iirttoit,  bio  vcditc  llittovftiiLniitg 
Devloren  fjnbe,  begab  fid)  bnf)cv  ^ntu  Snifcv,  bat  unt  feiiio  (Sittlaffitit  i  itiib  cvflavto  fiai  bcvoit,  Dic  ifint  alliniihlii-f)  bttvd)  bic 
fnifevttd)c  (Sitabc  ^u  tcil  genjovbcncn  C>Mitcr  ',uriic{;itnobcit.  5ievo  iiadnt  bie,^  uid)t  nii.  2enocn  nbcv  ion  fid)  boii)  luidig  ^uriicf 
uiib  fudjte  fid)  untev  betit  Sonvanbc  bev  govgc  fiiv  fciitc  6Viiinb()cit  mSiilidift  ia  oio  i!cvbovgcii;n-it  •,nviirt;u-,iel)cn.  2ein 
niifieitfd)atllid)c«  ©tvcbeit  ev()ielt  bnbitvd)  ncuc  ilitvoiiiiitii  ititb  mit  ncbcvbartov  Jhatigfoit  fd)ciitt  ov  iii  bcit  ici.ncit  bvci  3n()ven 
fcincj  SebenS  glcidj^cittn  obev  bnlb  nad)  eittanbcv  bic  uovid)icbciiflcit  •}(iifgnbcn  iit  •.!lngviif  gcitomiiio;i  •,it  liabcn. 

^)  Senecn  tuav  itjfiftrenb  bev  ^tn,  in  bcv  Ci  lunt  gvouoin  iSntflu"i  aitf  bic  ;)iogicvititg  •iferoe  ronv,  gcnijttgt  geuieien, 
^it  iuaud)eit  X()Ovf)citeit  bcv^  ^Mmi  bie  -.Mitgen  ■,it;iibvititcn,  niib  maitdiCv^  ntinbcftoitij  itailjtvaglid)  gitt;u()cir!cn,  ;.  58.  fclbft  bie 
evniovbung  bci!  iBvitannicito  (.5."i),  bc;;  Sticibvitbcvi*  •)?cvo,  itit^  bcv  -.itgviinnitn,  bcv  ■liiitttcv  bci»  .Hniicv-^  (.')(»).  —  ')  (vin  itit  •Xlterhtm 
n'iebev()o(t  nngerii()vtev  euvitd)  nmr  bev  eincv^  vf)obiid)cit  2tcitcvinnnit<-,  bev,  uon  ciitcin  llnniettcv  iibcvvnfc^t,  ba  ev  bcni  llnter» 
gnngc  eutgegcnin(),  nuviricf:  „2Siffc,  'ipofcibon,  bai"t  bit  bn-j  2d)iff  aio()(  gefteuovt  f)innb;ie!)n  mivft"  i6^t  opBtxv  rav 
vaiv  HaTaSv6a>v  (Aristid.  or.  Rhod.  346  b;ni.  .54'2).  £o,  meintc  idioit  bcr  gtoifcv  lelee,  miiffc  nud)  cin  bxMtx  'HJnnn 
5ttin  2d)i(ffal  fprcd)en  (Stob.  Antliol.  3?.  IV  Mein.  p.  53).  3l)m  fd)cint  Scnccn  ^t  folgcn  op.  8;').  33  Qui  hoc  potuit  dicere: 
..Neptune,  nunquam  ftanc  navem  nisi  rectam-,  arti  s.ttislecit  (cf   d    <>,  6,  3).     ^iir  semel  riiere  bgl.  ep.  71.  !•  ne  hoc 
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©tetnen*)  frember  ajolter  erric^tet  mirb,  i[t  ol^ne  Selong.  3!Bifjet,  ein  (gtrol^bac^  fc^ii|t  eben  fo  gut  ate 
ein  golbene^.  ajerft^mttl^et  afte^,  mag  unnotige  Slrbeit  aU  <Bd)mnd  unb  3'etot  sermenbet.  Sebenfet, 
bofe  einjig  ber  ®eift  SBerounberung  berbient:  ift   ber   gro|,  fo  ift  fur  il^n  nit^t?  grofe." 

SBenn  id^  fo  bei  mir  unb  ju  ber  9?od^tt)e(t  rebe,  meinft  bu  bo  nirf-t,  baf,  icft  mel^r  nu^e,  al9 
wenn  ic^,  p  einer  Siirgfc^aftleiftung  oufgeforbert,  auf  bo^  gorum  ginge*"i  ober  nieincn  Siegelring  ouf 
Jeftoment^urfunben  britcfte  ober  im  ®enot  einem  SBeroerber  meine  8timme  uitb  meine  .'panb  gdbe?'^ 
@Ioub'  mir,  bie  nid^t^  gu  tl^un  fd^einen,  t^un  ®rofeere§,  fie  befoffen  fic^  jnnleitb  ntit  menfc^Iid^en  unb 
mit  gottlicben  'Dingen. 

®o^  ic^  mufe  nun  f^Iiefeen  unb  noc^  ineiner  SSeife  noc^  fiir  btefeit  33rief  cincn  Seitrog  ent= 
ric^ten.  2)er  foll  nid^t  oon  bem  'Uieinigen  erfolgen.  9?ot^  pliinbere  ic^  ben  Spifur,  oon  bcm  it^  ^eute 
folgenben  5lu§fprucf)  gelefen  l^abe:  „5Ran  mufe  ber  ^^ilofopl^ie  bienftbor  fein,  um  bie  loabrc  i^mf)ih  ju 
erlongcn".  S)cr  loirb  nicbt  oon  Jag  ju  Xog  l)ingc^alten,  ber  fic^  i^r  unteruiirft  unb  bingiebt :  er  roirb 
fogleic^  freigelnffen.  •*)  2)enn  eben  loenn  nton  ber  ^l^ilofop^ie  bienftbor  ift,  fo  ift  bo^  ^reibeit.  ^ielleicbt 
frogft  bu  micb,  loarum  id^  f o  oiclc  9tu§)pritct)e  oon  Spifur  unb  nic^t  oiclmebr  oon  Seuten  unfcrer  SdiHle 
anfiil^re.  Slber  loarum  foll  man  benn  biefe  'Jlugf^jriicbe  fiir  foIcI)e  Spiturl  unb  nirfit  fiir  nllgemein  giltige 
onfel^n?  SSic  oiele  2;irf)ter  fprec^en  ba§  au§,  loas  bie  'ipbilofopl^en  gefagt  babeu  obcr  fagen  foHtcn. 
^c^  loill  ^ier  nid)t  bie  tragifrf)en  2)ic^ter  ober  unferc  JJationalluftfpiele ')  beriibrcn,  benn  oucb  fie  Der= 
roten  einigen  ©rnft  unb  fte^en  stoifcben  Stomobien  itnb  Jrogobien  in  bcr  Witte.  '©ic  oiele  gebantcn= 
bolle  S^erfe  finb  in  ben  3ffiimen '")  jcrftreut.  SBic  oicle  Spriid^e  bc*  '!)?ublitum^  raiirben  me^r  fiir  ben 
©teljfc^nb  ot^  fiir  ben  §au§fcf)ul^  ")  paffen!  Sincn  feiner  91ierfe,  bcr  firfi  aitf  bic  "^bilofopbie  nnb  jroor 
baS  eben  bef)onbelte  @ebict  begiefit,  lotll  ic^  onfiibren;  er  fagt  borin,  bafe  loir  ba^  oom  Qu^aU.  ©egebene 
nid^t  olsi  unfer  ©igentum  onfeben  follen: 

O^remb  bleibt  un§  alte§,  ma§  auf  SBunf^  un§  loirb  ju  teit. 
^d)  befinne  mic^,    bofe  bu  biefen  ©ebonten  gioor  ni(^t  bcffcr,  ober  boc^  fcbctrfer  au§gebriicft  boft: 

yiid)t  bein  ift,  ido§  bo8  Gilittf  ju  beinem  l^ot  gemarfit. 


qoidem  tniserae  rei  publicae  contigit  semel  ruere.  —  '')  6*  ift  bitntct  "Marmov  gemctnt,  bcr  uamentlitii  ^u  Saulcn  uer- 
manbt  unb  au«  'Sgiipten  ober  9Jitmtbieu  obcr  fonft  tpcttljer  (ict)o(t  untrbc  (.'•  «P-  115   ^  u.  Hor   «»p.  I    li».  2-.J). 

")  descenderem.]  2)a«  gorum  lag  ticfer  ali«  bic  umgebenben  2tabtteile.  —  ')  Xie  &et)crcu  iPeaintcu  uutrben 
bamot«  groBtenteilS  im  Senat  geiuat)(t  {,\.  Si^idcr,  5?ero  e.  324  f.),  nub  e«  ging  babet  oft  fcbr  unnihig  bcr.  Plin.  ep    H.  -'O. 

")  circuntagi.\  3)er  Stlatoe  unirbe  bci  fctner  grcilafiitng  bon  fcincm  ^^emt  bei  ber  retf)ten  i^onb  erfaitt  ttnb  ol*  nun  j^reier 
^eritmgefufjrt.  —  ')  togatas  nostras.]  2)te  3{onter  batten  -,uici  9lrten  uon  9?otionatf(()au(iuelcn,  btc,  tticnn  fte  out^  im  gan-,cn 
nod^  grie(^if(^cm  3uf(i^nitt  gcftottct  rooreu,  bo(^  romifd^c*  ?cbcu  iu  roinift^cr  Xro(^t  Borfiibrtcn,  btc  fabulae  toiratae.  «Hftfpiete  in 
benen  nomenttit^  cinfoc^e  Seitte  iu  ber  e(i)t  romifc^en  Sicibung,  ber  toga  auftrotcn,  nub  Dic  fatmlae  prmetextae.  romifdie 
®ef(^i(f)t»bromcn,  iit  benen  (mij  romifcbc  ^Pcointc  mit  if)rcr  toga  praetexta,  bcr  ocrbiiinttcit  Jogn,  nuftrorcn.  Sinigc  rooHen 
^ier  toKatas,  roie  e«  ouc^  Uortommt  tm  atlgeincineren  Sinnc  „^HBtnerbromen"  Ueritaitben  iinffen  unb  benfcn  bobei  namentlid) 
on  bie  fabula  praetexta,  obcr  out^  bie  eigenttidbe  togata  i(f)eint  gegcnflbcr  bcm  nit*  bcin  ©riediiftftcn  cnt(c(inten  Suftfpiel 
(fabnla  palliata  bie  ^ci^onen  erfc^ienen  bnriu  im  gricd)if(^cn  pallium)  ctuni-j  mcbr  Sinfi  gebobt  \\\  boben.  —  ")  Tier 
inimas.,  in  ivclt^em  oicl  mimif(^e  .£>onb(ung  uortom,  inor  ciu  ura(tc«  tioItjtiiniltrf)c*  2d)aitfpiel  mit  toinift^cr  I^nrftellung  bes 
genteinen  ?eben^;  gegen  (gnbe  ber  ^Tfcpubltt  rourbe  cr  nnntcnt(id)  bnrd)  T.  Voberin^  iiiib  'l*nb(i(tn-S  £»ru«  mcbr  tnnftmfif^ig 
geftoltet.  ^JamentUt^  roor  letsterer  roegen  mont^er  ferniger  2prii(^e,  bic  fpSicr  uifainmengeftellt  nnb  icbr  tjicl  gclefen  roorben, 
gef(^fi^t.  —  "J  3n  ber  Xrogobte  gingen  bie  ouftretenben  ^'erfonen,  bie  iibcrhauot  inonuigfatb  iu  itbennenfd)li(^er  ©roRe 
erbo^t  rooren,  uiu  ret^t  ibeal  uub  erljobeu  ju  erf(^einen,  ouf  fel)r  ^oben  Sdinhcn,  bcn  .Hotburnett,  bic  faft  bisi  ^u  eincm  ^ug 
^oc^  roaren;  bagegen  troten  bic  '.perfonen  be8  togltt^en.  Sebeti»  in  bcr  .^omobic  auf  etnfadieu  Sd)u(;en,  fogenanmen 
©otfen,    ouf. 
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Unb  auc^  fotgenben  noc^  befferen  ^lussfprucf)  oon  btr  lotll  irf)  nirfit  iiberge^en:  '  ^  -^ 

SBqiJ  mctn  un^  frfieiifeii  faiiii,  ba^  fann  inan  iin^  aud)  rauben.  ■-  ' 
^iefe  3prud)e  bringe  ic^  nirf)t  in  ^Hecbnung,  bn  fie  bir  oon  bein  beinigen  ge^a^lt  fiitb.     fieb'  wol^f. 


I 


(S^  loirb  frfiioer,  iiorf)  anbere  jyricfc,  iiaiiicut(irf)  bcu  fiiftlirf)cn  iicuuten,  ber  oou  bcr  luaf^reit 
5reunbfcf)aft  hanbclt,  »on  bcr  oorliegcHbcii  'iHil.icit  aii^.^ufrfinefjcn.  ''(bcr  bie  eugeu  berfe(beu  gc^ogcnen 
©reu^cn  forDcrit  cv  gcbineftfrf)"".' 
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